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Marshall Sons & Comp. Limited 
a bécsi világkiállításon érdemérmet és haladási érmet nyert gőzgépeivel, cséplő­
gépeivel, malmaival. Úgyszintén-az angol gazd. egylettől. 

Továbbá legpontosabb és legkimeritőbb nagy versenypróbán 400 frtos 
^^ „^, első aranyérmet nyert kettős tisztitószerkezettel és különző hengerrel bíró 

gőzcséplőgépeivel . És 100 frt értékű aranyérmet nyert SZalmagyujtŐjével, mely a cséplőgéppel egy időben használtatik. 
M e g t o i z á s o ü a t e l f o g a d : 

a RAKTÁR az IRODA 
Budapesten, gyár- és 3 bárány-utcza sarkán. Budapesten, 32, váczi-körút, 

a Schuck és Schlick-fele vasöntődének átellenében. 
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Martiny F. H. 
B u d a p e s t , I V . v á c z i - u t e z a VT. 
Ajánlja a t. ez. uraságoknak j ó l lö l szere l t raktárát saját 

kész i tményü tajt-dohány- s szivarpipáit , valamint baadeni s 
török meggy- fa csibukszárait a legolcsóbb árak mel le t t . 

Szó- v a g y levélbeli megrendelések bármily czimer, mono 
gramm vagy más je lvényekkel az el ismert j ó készitési modor­
ban eszközöltetnek. Kívánatra ár jegyzékek franco szállittatníkj 

KÍT 
ÁSVÁNYVIZEK. HIRDETÉSI IRODA. 

Edrskuty I... m. kir. udvari sz&Uitó, I laaaenste i i i és Vogler, 
Erzsébet-tér 1. sz., bel- és külföldi 4s- £'eltttt régi színház.tér) 1-sö sz.. 

Gizellatér (ez-
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ sö 8z., a Ilaas 

viny vizek ed forrás - termények legna-Fülöp-féle palotának szemközt. 
gyobb raktára; mindenkor friss minő' ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
ségben. 

HÍRLAPOK ELADÁSA. 
. _ / _ t *v„ „ „ 'V lapok kindó-hivntalálian több mint 

BANK-ES VÁLTÓ-ÜZLETEK. Lioo-féle, - s 1830-dik évtől 1873. évig 
la t i . Holzwarth é s Schubert. Pest, megjelent birlapok, ezek közt: Pesti Hir-
V. Diana-fürdő; mindenféle részvények, '»P» Vasárnapi Újság, Jogtudományi Köz-

állampapirok és sorsjegyek bevásárlása 'öny, Pester Zeitung s Képes Kiállítási 
és eladása. Vidéki megrendelések ponto-;L*Pok, teljes évi folyamokban jutányos 
san » gyorsan teljesíttetnek. \ixirt el fognak adatni. ^^m 

fi 

DISZMŰ GYÁRI ÁRU 
RAKTÁRAK. 

ILLATSZERÁRUK. 
Vértess ! Sándor, m. kir. udvari illat 

szertár, Kristóf-tér 1-sö szám alatt Pes 
ten. Gazdagon felszerelt illatraktár, min­
dennemű angol és franczia illatszerek, 
ugyszinte nagy választékban bel- és kül-

ITemzeti múzeum, országút; az egyes 
!•* termek 9-től 1 óráig nyitva vannak. 
Hétfő: régiségek, kedd és szerda: képtár, 
csütörtök: természetgyüjtemény. 
Arszágház , Sándor-utcza. 

ITárosI vigarda, Deák Ferencz-utcza. 
• Bemenet 20 kr. 

i^sászárfOrdi, kád-, zuhany-, kő- s 
^gőzfürdő. 

Heinrieh-félc világhirü kád-, zuhany-, 
k ö - s gőzfürdő. 

M U L A T Ó - H E L Y E K . 
•Jemzeti sz inház, kerepesi-ut. Opera: 
l ' kedden , csütörtökön , szombaton, 
Dráma, népszínmű, vígjáték: vasárnap. 
hétfőn, szerdán, pénteken. 
Vt'int't sz inház gyapjú-utcza. Dráma, 
^"operetta, vígjáték. 
f j e m e t s z i n h á z a Hermina-téren 
*-™ Operetta. 

Márton Alajos , váczi-uteza, nemzeti 
szállodával szemközt. Legnagyobb rak 

tár bronz , bör- és porczellán-diszmü- „ 
újdonságokból, a hol az üzlet átnézésére földi toilette-czikkek. B ^ B H 
vevőkön kivül vendégek is szívesen 
fogadtatnak. „ , 

KÖNYVNYOMDÁK. 

LÉGNYOMÁSÚ TÁVÍRDÁK. 
Ohm C. O. Pest, Józseftér 15. sz. a.; elfo­

gad légnyomása, valamint villanyos 
házi- s szoba-távirda-berendezéseket, a 
legczélszerübb kivitel, méltányos feltételek 
s több évi jótállás mellett. Árjegyzékek s 
kimutatások ingyen szolgáltatnak ki. 

FODRÁSZOK. 

Schadeberg Béla, hölgy és férfi fodrá­
szat! terem borotválással egybekötve.— 

Dúsan felszerelt raktár mindennemű haj-
munkálatokból a legújabb divat szerint 
a t. ez. hölgy és férfi közönség számára, ikittmar 
•.linnaJ és iziéstdliesen elkészítve iutánvns kán. A 

Franklin-Társulat,ma^yür irodalmi in 
tézet s könyvnyomda, egyetem-uteza1 

4. sz. a. ^ i T ^ 

LÁMPÁK ÉS CSI 
R.. fürdő- és 1 

, Á R O K . 
;or-utcza sar-

MINISZTÉRIUMOK. 
M . kir. miniszterelnökség: Budavár 

gróf Sándor-palota. 

M. kir. honvédelmi minisztérium: 
Budavár, uri-uteza. 

H . kir. belügyminisztérium : Buda 

csinnai és izíésteljesen elkészítve jutányos M ' k a n - A legnagyobb vi iztékban pet-
árakon.— Vidéki megrendelések pontosan roleum- és olajlámpák, legjutányosb áron. 
és jutányosán teljesíttetnek. Üzleti helyi- —• 
ség uri-utcza 6-dik szám. A Mexikóihoz.' L Á T N I V A L Ó K 

— Állatkert, közlekedés t*t skocsikkal. 
n v ó y vc'7'Pi?ií ,c'7'i?ir ^Bemenet 20 kr. 
GltOGXb^LRÜ.SZ.Ü.K. |»ud«i várpalota, avart. yelöségköz-

Török József , király-uteza 7.sz. a.; vá-; "benjárása mellett. ^ ^ ^ ^ ^ 
lógatott raktára mindennemű bel- s. C*szterházy-képtár, zárva, 

külföldi hasznos specialitásoknak. |"-i 

•vár, un -utcza. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

M . kir. val lás- s közoktatási minisz­
térium : Budavár, országház. 

szterium: Bu-
V187. sz. 

I I . kir. földmiv... ipar- s keresked. 
. 'aminisztérium : Pest, aldunasor 2. sz. 
I I . kir. közlekedési minisztérium: 

PAPIR-KÁRPITOK. 
Fischer J. L. é s fiai, váczi-utezz 

egyszersmind bútor, kelme és síMÍ'] 
raktár. ^ ^ ^ 

PAPÍRKERESKEDÉS. 
J ó z s e f Ede. papír raiti" 

MÉTERMÉRTÉK ÉS REND­
SZER. 

Calderoni és társa, (miatyánk-uteza). 
Szemléleti gyűjtemény a méter-rendszer 

megismertetésére. — Lásd a hirdetési ro­
vatot. 

Görög István, hatvani-uteza 16. szám, 
tanszerek és orvos-gyógyszerészi mű­

szerek nagy választéka. 

I I kir. pénzügyi minis: 
;-»»davár, szt.-háromságtér 

ORVOSOK. 
Dr. Eiber V. Budapesten, józsef-utezai 

66. számú házában, rendel 2—1 óra­
kor; ugyanott kapható: „Nemi élet ve­
szélyei" czimü müve 1 frton, postával: 
1 frt 10 kr. (Lásd a „Politikai Djdonsá-
goku-bani hirdetményt). 

Dr. Handler Mór. orvos és sebésztudor" 
szülész és szemész. Rendel naponként: 

délelőtt 10 órától l-ig, délután 3 órától 
5-ig és estve 7 órától 8-ig. — Lakik: Pest, 
belváros, kigyó-uteza 2. sz , kigyó- és vá-
rosház-utezasarkán (Róttenbiller-féle ház­
ban) I-sö emeleten, bemenet a lépcsőn. 
Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz 
adatik, és a gyógyszerek megküldetnék. 

R ieg l t . .».....-..-. u.u«, r-r-- , _-J4 
könyv- és könyomdája Bud»pM"! 

kecskeméti-uteza 11. szám. 
_ SÉBTAplSzT . 

K ülönös figyelemre méltó! azátsW" 
flismert dr.Forty-félesebtapasi WJ 

pesten: Török J. gyógysz. urnái, B" 
utcza 7. szám, valamint az ország m"! 
gyógyszertárában. _^-

S Z Á L L O D Á K . 
Curópa szál loda, Ferencz Jozsetr« 

Hungár ia nagy szálloda, aláüO»"j 

M a g y a r király szálloda. nor0,n 
'"• utcza. 
IJádor szálloda, váczi-uteza. 

IJemzeti szál loda, váczi-uteza-

•Pest, tükör-uteza 1. sz. 

M . kir. igazságügyi minisztérium : 
Pest, Deák-utcza 14. sz. 

ÓRÁK. 
Leehner Józse f IV, váczi-uteza 5. sz., 

Iognagyobb óraraktár. Árjegyzékek in­
gyen. Javítások jótállás mellett eszközöl­
tetnek. (Alap. 1808-ban.) 

ljadászk&rt szál loda, kishid-»«* 
* (Mind elsörendüek.) _ -

TAKARÓPAPIROS^ 
e lapok kiadó-hivatalában, g j 
utcza 4. sz. a., nagy ivek, mázs*"*^ 
frt a vasúthoz szállítva. 

Ü V E G K E R E S K E D É S - j 

(^örög István, batvani-utezaJ*g2 
'üvegnemüek, asztali készleteke°__^j 

V A R R Ó G É P E K 

Csak Ohm C. O.-nál, 3á*^%M 
valódi amerikai szúrómérök w 

Wilson és ifjabb Howe EUástoi 
Yorkban. 

Kiadja és nyomatja a „ F r a n k l i n - t á r s u l a t " magyar irodalmi in téze t és könyvnyomda Budapest (egyetem-uteza 4- ik szám) . 

8-dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csnpan a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csnpán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft. 

HIRDETÉSEK DIJA: Egy ötször hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnál 15 kríjczár; többszöri igtatásnál 10 krajezir. Bélyegdij 
Kiadó-hivat.lunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Haaseuatein és Vogler Waltfischgssse Nr. 10, Mosse R. Seilerstátte Nr. i és <l 

XXII. évfolyam. 
külön minden iktatás után 30 krajezár 

Oppellk A. Wnllzeile Nr. 22. 

CZINÁR MÓR. 
1787—1875. 

férfiú, kinek sajátságos, de jel-
ilemző arczát mutatjuk be olvasóink-
|nak lapunk mai számának homlo­
kán, több mint hatvan évvel ezelőtt 
már a tanári jiályán működött, s 

többi között Deák Ferencznek i s — 1817 
—1818-ban — tanára volt Győrött. Tu­
dományos és irodalmi munkássága által is 
nevezetessé tette magát s vasszorgalom és 
nem mindennapi kitartás által nem csekély 
elismerést vivott ki magának. Hogy 88 
éves életkort ért, a szerencse szép adomá­
nya; de sokkal szebb még, hogy ily magas 
életkorban sem vesztette el munkakedvét s 
lelke nyájas derültségét. Minden tekintet­
ben azon emberek közé tartozott, a kiknek 
halála fölött nem lehet csak egy egyszerű 
jelentéssel napirendre térni, mert megér­
demlik, hogy életök, jellemök és munkás­
ságuk tüköré a későbbi nemzedékeknek is 
fölmutattassék. 

C z i n á r Mór 1787-ben született Sza-
kolczán, és pedig ágostai hitv. szülőktől, 
kik 1796-ban a római kath. egyházba tér­
vén át, velők együtt gyermekeik is, a ki-
lencz éves fiu s egy nővére, azon egyház 
tagjaivá váltak. Az alsóbb osztályokat 
szülő városában vége zvén, a felsőbb gym-
náziumba Győrbe ment, hol feltűnően pa­
rányi testalkata mellett szellemi képessé­
geivel annyira kivált tanulótársai közül, 
hogy 1802-ben, testi gyöngesége daczára, 
nunt nagyreményű növendék fölvétetett a 
pannonhalmi benczések szerzetrendébe. 
Mint ilyen hallgatta a bölcsészeti és hit-
tudományokat, előbb Győrött, majd Pan­
nonhalmán s mikor azokat végezte, kisko­
rúsága miatt még papnak fölszentelhető 
uem levén, mint növendék már tanárul 
alkalmaztatott és pedig először Nagy-Szom­
batban, hol a VI. osztályt tanitotta, majd 
Győrött, hol az ujonezok vezetője volt, 
1812-ben pedig Pozsonyban, hol a benczé­
sek akkor vették át a gymnáziumot. 1815-
hen ismét Győrre tétetett át, a természet­
tudományok tanítására s itt volt a fiatal 
Deák Ferencznek is oktatója, a ki egykori 
kedves tanáráról mindig szeretettel s tisz­
telettel emlékezett és őt mindvégig régi 
diák nevén Maurus Czinár-nak emlegette. 

A tanár is büszke volt tanítványára, kiben 
később az ország jogainak nagy ügyvédét 
látta s midőn egy alkalommal a negyve­
nes években a szentmártoni apátságnak 
pöre volt egy győrmegyei közbirtokosság­
gal s valamelyik társ azt inditványozá, 
hogy Deák Ferenczet kellene az ügy el­
döntésére fölkérni, Czinár nemes haraggal 
kelt ki ez indítvány ellen, mert — úgy­
mond — ily csekély magánügy nem méltó 
Deákhoz, hadd legyen s maradjon o csak 
az ország ügyvéde! 

Czinár, miután ismeretei s látköre szé-
lesbitésére nagyobb utazást is tett Dél-
Európában, a győri társház főnökévé és 
gynmáziumi igazgatóvá neveztetett ki 

1824-ben, honnan két év múlva hasonló 
minőségben Pozsonyba tétetett át. De 
gyönge egészségére nézve az éles kárpáti 
levegő ártalmasnak bizonyulván, 1828-ban 
az enyhébb égh;ijlatn Pannonhalmára köl­
tözött, hol ezentúl a rend kormányzásában 
s felvirágoztatásában, mint fő-apátsági 
titkár, tevékenyen működött közre. E fontos 
állást 14 éven át tölte be oly tevékenység­
gel s nagy befolyással, hogy a mi nagy, 
czélszerü és üdvös ez időben történt, annak 
indítója s végrehajtója legnagyobb részben 
ő volt. 

Titkán teendői mellett az első két év­
ben a rend gazdag okmánytárát rendezte 
s bár a rend körében magasabb hivatalok-

CZINÁR MÓR. 
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kai is megkináltatott, ő mindazt köszönet­
tel utasította vissza magától s a levéltár és 
könyvtár őrének szerény állását választá 
magának. Ez volt neki való. A porlepte 
okmányok és a nagybecsű könyvtár sok 
ezerekre menő kötetei valának neki leg­
kedvesebb társasága s a mi másoknak, 
erősebb testalkatuaknak is, megölője lett 
volna, az az ő gyönge és vézna alkatának 
éltetője lőn. 

A levéltál- után a könyvtárt is rende­
zés alá vette. S ha az utazók és látogatók 
egymást érő sokasága a pannonhalmi ven­
dégszerető szerzetház ritka szépségű és 
gazdagságú levél- és könyvtárát bámulja, 
annak rendjében ama kisded alak kezeinek 
nyomára akad mindenütt, mely itt magá­
nak ..exegit monumentum aere. perennius." 
Míg élt, a kérdésre: hogy mi a pannonhalmi 
könyvtár számos kincsei s nevezetességei 
közt a legnagyobb'? méltán felelték, hogy 
kétségkívül a könyvtárnok maga, Czinár 
Mór, a fáradhatatlan, szeretetteljes, kész­
séges és jókedvű öreg. Most már csak 
emléke lebeg ott a könyves polczok és 
iratesoniagok fölött. 

Valóban alig fordult meg a pannon­
halmi szentmártom apátságban vendég, s 
pedig fordult meg ezer meg ezer, kéjutazó 
és tudós, tourísta és búvárló, egyetemi 
tanár és fiatal tanuló, — a ki a jó „Páter 
Maurus--szal érintkezésbe jőve, őt meg ne 
szerette s tőle tisztelettel ne vált volna el. 
Roppant jártassága a tudományokban, 
szives előzékenységgel párosulva, készsé­
gesen adott utasítást minden kérdezőnek s 
élő lajstrommá és magyarázóvá tette őt a 
könyvtár összes kincseihez. Mig mások 
örvendenek, ha tudakozódók nem hábor­
gatják, ó' azok tudvágyának kielégítésében 
lelte örömét s halommal hordotta elébök 
mind azt, a mivel könyvtára birt kielégí­
tésükre. A 80 ezer kötet mindenike, mintha 
folyvást a kis ujjában lett volna, ugy tudta 
helyét mindeniknek s egy szóra elővette 
polczáról, hogy felüsse benne azt a helyet, 
a mit valaki keresett. 

Egyizben a hires Sebestyén Gábor, 
Veszprémmegye egykori főügyésze s or­
szággyűlési képviselője, a nagy bibliograf 
s adomákban és élezekben kifogyhatatlan 
kedélyes tudós, ki különösen a bibliában 
való rendkívüli jártasságáról is nevezetes 
volt, a szeiítmártoni könyvtárt meglátogat­
ván. ('zinár, hogy neki kedveskedhessék, a 
legrégibb kézirati biblia-kódexet mutatta 
elé. Sebestyén, történetesen a Zsoltárok 
egy helyére nyitván, észrevette, hogy a leíró 
tévedéséből egy vers kimaradt s mondta 
ezen észrevételét Czinámak. Az lehetetlen, 
feleié a páter. Egy ily kézirattal hajdan 
valamely barát fél-életet töltött, a leggon­
dosabb munkában s a legaprólékosabb 
figyelemmel. Előhozták a Vulgata (az 
egyházi tekintélyű latin fordítás) egy pél­
dányát s azt a kézirattal egybevetvén: ki­
tűnt, hogy Sebestyénnek igaza van. Czinár 
a kimaradt verset a kézirat szélére azonnal 
följegyezte, hozzá tevén, hogy „453 év 
multával egy kálvinista tudós vette észre, 
hogy ez a vers a szövegből hiányzik." 

A tudományos irodalom terén Czinár 
Mórt különösen a következő főbb munkái 
tették nevezetessé: Fuxhofter Monasterolo-
giájának átdolgozása, két kötetben; a 
Fehér György nagy Codex Diplomatikus­
ához (Árpád- s vegyes királykorszakbeli 
Oklevél gyűjteményéhez) nagy fáradsággal 
készített Index (tárgymutató), melyet a ni. 

tud. akadémia megbízásából teljesített, s 
mely az akadémia által adatott is ki ; a 
pannonhegyi Benedekrend története, mely 
kéziratban maradt, s számos kisebb, tör­
ténelmi és oklevél- meg régiségtani érte­
kezése. 

Az akadémia Czinárt tudományos mű­
ködése elismerő jeléül 1858-ban levelező 
tagjává választotta, de már akkor öregebb 
volt, mintsem a társaság munkálataiban 
közvetlen részt vehetett volna. 

Benne a tudomány egy jeles művelője 
halt el s mint embert és papot közszeretet 
és tisztelet kisérte sirjába, midőn a f. évi 
február hó 12-én Pannonhalmán elhunyt. 

Csi l lagos éj . 
Kinézek ablakomból 
A véghetetlen, messze éjszakába, 
Ka nézem, nézem 
A magasságnak csillagezreit, 
A fényfelhőknek áttetsző világát 
S ama sugárzó, caodás tüzeket, 
Melyek koronkint felvillanva, mint 
Rejtélyea lángiráa, 
Lobognak át a túlvilág ködén. 
Ka a mint nézem, nézem 
A beláthatlan űr e színjátékát, 
K sugártükrök csillogásait, 
S a boltozatos égmezőknek 
Hul ló , szakadó szikrazáporát: 
Fáj tudnom, hogy a k é j , mely eltölt, 
Az áhitat, mely szárnyaira vesz, 
Szivem, mely reszket, érez, leborul, 
S elmém, mely a fölfoghatatlanokkal 
Vívódik a versenyez, — 
Mind, mind csak árnyék, véges és múlékony, 
Egy porszem léte s eszmelázongása, 
Mely a zavaros végtelenség 
S az örök idők 0C7eáncsapásán 
Mint buborék, jön , csillan, eltűnik. 

K zord. a hatalmas mennyezet alatt 
Szédülni kezdek. 
"Egyszerre, mintha óriás hegyek 
Nyomását érzeném, elfuladok. 
A mindenséggel szemben állva 
Arasznyi létem törpesége bánt. 
E csöndben, hogy a bizodalmas álom 
Felhőt takart a nyüzsgő ember 
Gyönyöreire, koldus nyomorára, 
S nagy vágyainak kisszerű caatáit 
Egyetlen azárnyütéssel e l temet te : 
A h ! bennem annyi fájó gondolat ké l , 
S maga az é j , mely balzsamcsókjait 
Felém fuvallja, titkon megremegtet , 
Mert ugy lehet, hogy 
Hideg temetők szelét fújja r á m ! 

Gyönyörrel, ifjúsággal, millió 
Vágy- a érzelemnek lángjától hevülve 
Egyszerre porba bukni — 
Ea porrá lenni mindörökre! 
így a magasba törve, 
Tisztább világok légkörét keresve, 
Eszményekért rajongva, bÜ8zke indulattal 
Fenn szállni — 
S aztán alázuhanni, elenyéazni 
Egyezerre, rögtön, átélt üdveinknek 
Minden fényével együtt , 
Magunkból mitsem hagyva hátra , 
Csupán a port , a hamvat, 
A durva , hitvány aalakot! 

T i caillagok! ti büvöa, égi tükrök, 
T i örök lángok ott fenn a magasban, 
Kik iameritek nyughatatlan lelkem 
Arczát a minden vonását 
S már annyiszor vertétek vissza 
Elmémnek egy-egy gondolatját 
Világos képben, tisztultabb alakban: 
Emlékemet megőrzi-é majd 
Rám hulló fényetek szerelme? 
Hiszem, hinnem kell, hogy a mi lelkemben 
F é n y , láng, sugár volt, egygyéolvad 
Tündöklő lényetekkel, 
S aláragyog azokra, kik 
Bús éjszakákon téveteg azemekkel 
Merengnek rajtatok, 
Rég meghalt kedvesükről álmadozva, 
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Vaoy eo-y-egy tűnt emlék pásztortüzénél 
Virasztva csöndesen — 
Midőn én többé nem leszek, 
De fekszem némán, jeltelen, 
Kiégett szívvel, zárt ajakkal 
És mindörökre lecsukott szemekkel! 

EndrŐdi Sándor. 

A holt Adorján szelleme. 
Elbeszélés, 

I r ta : BOROSTYÁNI NÁNDOR. 

(Folytatás.) 

— Midőn 1860. tavaszán kitört Sziczilía 
szigetén a királyi kényuralom által szított 
fölkelés — kezdé elbeszélését Bereghi — 
egyike valék az elsőknek, kik eleve érte­
sültek Garibaldi tábornok nagy titokban 
tartott expedicziójának elindulásáról. Egy 
hajdani iskolatársam, kit a sors már régeb­
ben olasz földre hányt, hol magyar mene­
kültjeinkkel ismerkedett meg, irá nekem 
Genuából a lelkesedés szavaival, hogy ott 
egy oly vállalat van készülőben, melyről 
nemsokára bámulva fog szólni a világ. A 
lelkesedés köztudomásúlag fiatal kedé­
lyekre nézve nagyon ragadós portéka. 
Rám is csakhamar elragadt Adorján bará­
tomnaknemes fölhevülése. Eldobtam köny­
veimet és siettem fölülni a vasútra, hogy 
részt vegyek néhány szabadságért buzgó 
férfi vakmerő vállalatában. 

Midőn Genuába értem, legnagyobb 
sajnálatomra már nem találhatám ott Ador­
jánt. Néhány nappal azelőtt indult csak el 
a hajón, mely Garibaldin kívül Nino 
Bixio, Medici, Türr, Mogyoródy, Tüköry, 
Figyelmesy s egyéb kiváló olasz és magyar 
főtiszteket szállított Sziczilia partjai felé. 
Irigyeltem szerencséjét,.hogy afeledhetlen 
„ezer marsalai hős" soraiban léphetett 
partra ama szigeten, mely néhány nap 
múlva visszhangzott már az olasz és ma­
gyar bajnokok vitézségének messze ter­
jedő hírétől. 

Majdnem két heti lázas türelmetlenség 
után végre elindulhatok egy angol posta­
gőzösön Szicziliába, hol némi apróbb ka­
landok után szerencsésen sikerült hozzá­
csatlakoznom az időközben fölszaporodott 
kis hadsereghez. Honfitársaim kitörő öröm­
mel üdvözöltek. Adorján barátomra nehéz 
volt ráismernem, ugy átváltoztatá külsejét 
a szokatlan egyenruha. Az egykori hal­
vány iskolatárs most napbarnított arczu, 
daliás magatartású harezossá vált, a kinek 
a merészen féloldalra vágott, tollas nemez­
kalap szinte kihívó külsőt kölcsönzött. 

Századába kértem magamat besoroz-
tatni, hogy folyvást együtt lehessünk. Ugy 
is történt. Elválaszthatlanok lettünk egy­
mástól s a Castor és Pollux neveket, me­
lyekre bajtársaink elkereszteltek, valóság­
gal meg is érdemeltük. A jó barát értékét 
háború idején tanulja igazán ismerni a 
katona. Elszakitva övéitől, kiragadva » 
harcz furiája által családja köréből és foly­
vást farkasszemet nézve a halállal, — drá­
gává lesz neki a jó barát, ki mellette küzd 
a harczélben, megosztja vele utolsó falat 
kenyerét és nem engedi ellankadni kitar­
tását a hadjárat ezer nemű fáradalmai éa 
terhei között. 

Egy este előőrsön álltunk. A nap apró 
csatározások között telt le, s most, hogy 
közelgett az éj, kétszeres éberség tétetett 
föladatává az előre tolt csatárláncznak. A 
királyi carabiniérek velünk szemben lesel­
kedtek, s néhány vakmerő ficzkó egy igen 
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jt') fedezetet nyújtó facsoport mögé vonta 
'meg magát, mely alig volt pár száz lépés­
nyire tőlünk. Onnét aztán egészen vá­
ratlanul próbálgatni kezdek, mennyire 
hordanak fegyvereik. 

Persze, hogy a czéltáblát a mi vörös 
ingeink képezték, melyek még igy alko­
nyatkor is szembe tűntek a királyság gyű­
lölt sbirrjeinek. 

Az első pár lövésnek oda sem hederi-
ténk , nyugodtan fekve maradva a puha 
fűben. Hanem mikor egy ördöngös fiez-
kónak a golyója alig két arasznyira fütyölt 
el fejeink fölött, jobbnak láttuk vissza­
húzódni egy magánosan álló, villámsujtott 
gesztenyefa mögé, melynek vastag törzsé­
ben akár egy század karabélyos golyói 
számára kínálkozott alkalmas hely. 

Már majdnem elértük a vén fa oltalmat 
nyújtó derekát, midőn egy utánunk röpí­
tett golyó szétzúzá Adorján telt kulacsát, 
mely életmentőjévé lőn. 

— Hát csakugyan komolyan kezd 
már kerülgetni a halál! —szólt hidegvérű 
nyugalommal, midőn leterültünk pihegő 
mellel a fa mögé. — Emlékezel a Palermo 
előtti gránátdarabra, mely kalapomat sza­
kká le fejemről ? . . . Az volt első jelentke­
zése, íme itt a második.. . . Ha harmadszor 
vigyorog felém, nem fogok többé mene­
külhetni előle. Tibor barátom, az én nap­
jaim meg vannak számlálva! 

— Verd ki ezt az ostoba babonát a 
fejedből, — viszonzám tettetett nyugalom­
mal, megdöbbenve búskomoran kiejtett 
szavain. — Neked nincs mit tartanod a 
haláltól! Már kétszer megkímélt s meg fog 
elégedni az ismételt kudarczczal. 

Adorján biísan rázta fejét. 
— Hadd el ezt a vigaszt Tibor! Nem 

használ az nekem semmit. Én el fogok 
esni ebben a harezban; előérzetem nem 
szokott csalni. Aztán a kártyavető czi-
gánybanyának az a régi jóslata, mit nekem 
még deákkoromban mondott! . . . Emlé­
kezel-e még r á ? . . . Hogy őrizkedjem azok­
tól ,,a k ik e lő t t a k a r a t l a n u l emelem 
le k a l a p o m a t , a k ik e r ő s z a k o s a n 
i s z s z á k k i a b o r o m a t , s a k i k meg­
fu tnak e l ő l e m ! " . . . 

Fölkaczagtam, szemére lobbantva ba­
bonás hitét. Hogy kellene neki tartania 
azoktól, a kik „megfutnak" előle! Az­
tán miként tulaj donithat okos, tudomá­
nyos férfi létére fontosságot egy czigány-
banya együgyű jövendölésének. Hisz az 
azt szokta mondani jóslás alkalmával, a 
mi ép eszébe jut. Van is annak valami 
jelentősége! 

Adorján a carabiniére golyója által 
szétzúzott kulacsra mutatott. 

— A jövendölés m á s o d i k része is 
teljesült. Annak a királyi bravónak a 
golyója megitatta boromat akaratom elle­
nére a földdel.. . Palermo előtt, hol a szét­
robbanó gránát egyik darabja a kalapot 
tépé le fejemről, a jóslat e l ső mondata 
vált be igaznak. . . Most még csak a h a r-
m a d i k és utolsó teljesülése van hátra. 
Ah, az a czigányasszony előre látta sorso­
mat! Mi különös is van ebben? Én hiszek 
a szellem oly természetfölötti jelentkezésé­
ben, minő a jóstehetség, 8 nem törődöm 
azzal, hogy ép egy nyomorult banya bírja 
ezen adományt. Nem egy esetet tudnék 
neked fölemlíteni, hogy ily jóslatok meg­
döbbentő pontossággal teljesedtek be. Isme­
red a Poniatovszky herczeg esetét? Egy 
ezigány jósnő azt jövendelé neki egykor. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG.  

hogy egy szarka ( E l s t e r ) fogja okozni 
halálát, a mely mulatságos jóslat fölött 
mindenki kaczagott. Pedig ez a jóslat tel­
jesült, A herczeg az öldöklő lipcsei csata 
harmadik napján — 1818. okt. 19-én — 
belefúlt az E l s t e r nevű kis folyóba, me­
lyen át akart úsztatni lovával, hogy meg­
meneküljön a futó franeziák nyomában 
száguldozó kozák lovasság elől . . . 

Nem volt időnk bevégezni e rögeszme 
fölötti beszélgetést. Előhadunkparancsnoka, 
kit a vakmerő ficzkók lövöldözése csatár-
lánczunkhoz csalt, meghagyta százado­
sunknak , hogy kergesse el a királyi 
karabélyosok kis csapatát ama facsoport 
mögül, honnét szüntelenül alkalmatlan­
kodtak a mieinknek. 

Hatalmas „hurráh"-val vetettük ma­
gunkat a meglepett ellenségre. A gyáva 
kópék azonban, kik rejtekükből oly kihí­
vóan legénykedtek, nem éreztek most 
kedvet ismeretséget kötni szuronyaink élé­
vel, hanem futásra vették a dolgot. 

Egy rövid negyedóra alatt a mi elő­
őrseink tanyáztak a facsoport alacsony 
bozóttal benőtt aljában. 

E közben sötét éj lett. Barát és ellen­
ség nyugodni tért, s csak az előőrsök egy­
hangú jelszava hangzott át a mély csenden, 
mely innen és túlról uralkodott. Mi ketten 
egymás mellett hevertünk a harmatos fűben, 
éber figyelemmel tekintve a sötét éjbe, s 
fölvont fegyverünk ravaszán nyugtatva 
kezünket. Eletem legkiválóbb visszaemlé­
kezései közé számitom az éjjeli előőrsszol­
gálatban töltö'tt időt. Valami hasonlitliatat-
lanul fölemelő van abban a férfias öntudat­
ban : a legveszélyesebb ponton őrködni 
egy egész hadsereg biztonsága fölött, min­
den perezben készen állva egy éjjeli táma­
dás visszautasítására. A helyzet válságos 
volta megfeszít bennünk minden izmot s 
élessé teszi valamennyi érzékünket. Szinte 
sajnáljuk, hogy az ellenség részéről nem 
történik valami vakmerő vállalat. A tul-
habzó férfi erő és bátorság oly szívesen 
mérkőznék a veszélylyel, mely alig puska­
lövésnyi távolságra szunnyad tőle . . . 

Adorján, ki eddigelé néhány kérdé­
semre csak röviden és szórakozottan felelt, 
hosszas hallgatás után végre megtörte a 
csendet. 

— Tibor, — monda, és hangja szo­
katlanul ünnepélyesen s komolyan hang­
zott, — én, a ki hiszek a lélek halhatatlan­
ságában s abban, hogy a szellem a testtől 
való megválása után is megtartja önren­
delkezési szabadságát, megígérem neked 
ezennel, hogy megjelenek előtted holtom 
után . . . ígérd meg ugyanezt te is nekem, 
az esetre, ha a végzet ugy akarná, hogy 
előbb halj meg nálamnál! 

Szerettem volna fölkaczagni e hóbortos 
szavak hallatára, de féltem attól, hogy 
mélyen találnám megsérteni a derék fiút. 
Hol a menny kőbe tett szert ezen ujabb boga­
rára, mely csodálatosabb volt valamennyi 
előbbinél! Bizonyára valamely szellem­
idéző kottéria gyanús hálójába kerülhetett, 
hogy á mélv meggyőződés oly komoly 
hangján szólt a halála utáni megjelenés 
eshetőségéről. 

— Mire valók e sötét gondolatok, ba­
rátom!— mondám neki, nem akarva meg­
sérteni babonás hitének kíméletlen leron­
tása által. — Bátor katonákhoz illően ne 
is gondoljunk a halálra. Nézd dicső vezé­
rünket ! Harezban nőtt föl, és nincs száma 
az apróbb-nagyobb csatáknak, hol nem 

koczkáztatta volna életét a legöldöklőbb 
fegyvertüzben. A halál elkerüli azokat, 
kik legkevesebbet gondolnak rá . . . 

— Hát ne beszéljünk róla. Hanem azt 
az egyet igérd meg nekem előbb, hogy 
ugy fogsz tenni, mint én. ki, ha előbb 
halnék meg náladnál, meg fogok jelenni 
előtted életed válságos perczeiben, hogy 
fenyegető veszélyeiül óvjalak, vagy annak 
jelenlétét tudassam veled, mintha őrangya­
lod lennék. En hiszem, hogy az elévülhet-
len szellemnek ez lehetőségében áll. Ne 
habozzál, hanem add ide a jobbodat! . . . 
Legyünk barátoka — sirontul is ,Tibor. . . 

Gyöngédtelelíség lett volna nevetsé­
gessé tennem absurd hitét, vagy visszauta­
sítanom ártatlan kérelme teljesítését. Miért 
ne szereztem volna meg hát neki azt az 
örömet, hogy megígérjem, a mit tőlem 
oly bohó módon kért? . . . 

Kezet adtunk hat egymásnak az Ígé­
ret beváltására. Ivét bajtárs, a ki megfo­
gadja egymásnak isten sötét ege alatt, az 
ellenség golyóinak IStávolában, hogy a 
melyiket előbb éri közülök a halál. az föl 
fogja keresni a másikát fenyegető baj 
idején! Adorján hangja mindvégig ünne­
pélyesen komoly volt: belőle a meggyő­
ződés hite szólt . . Az én hangom, nem 
tudom, hogy mit árult el; hanem jó, hogy 
éj és sötét volt: különben ellenkezőt olvas­
hatott volna le a szegény fiu arezomról, 
mint a mit, babonás kérelmének eleget 
teendő, megígértem neki, kétkedő mo-
solylyal ajkam körül. (Folyt, követk.) 

A tuniszi kávéházak mesemondója. 
A görög rapszódok, a magyar hegedősök, a 

franczia troubadourok, a német minnesangerek, 
s az ó- és középkor ?.ma költői faja, mely élő­
szóval adta elő a maga vagy mások költemé­
nyeit, még most sincs kipusztulva, s dél és kelet 
költői fantáziától tündöklő országaiban, a tündér 
mesék csodás birodalmaiban még ma is nagv-
részt ők végezik azt a tisztet, melyet mi véltebb 
országokban a sajtó vállalt magára: a költői 
termékek terjesztését. 

Ily országok egyike Tunisz, Észak-Afrika 
ama regényes multu területe, melyet Didó egy 
bivalybőr vékonyra szabott foszlányaival körül 
kerített, hogy fölépítse rajta a világuralom fölött 
Rómával versenygő Carthagot, a világrengető 
Hannibál hazáját, mely pusztulásában is mene­
déket nyújtott a keresztyénség legrajongóbb 
híveinek. Az a föld, melyen később a világ leg­
vadabb népe, a vandal, alapított birodalmat 
Genzerich a la t t , majd ujra a legmiveltebb, a 
mór ; az a föld, melyen a keresztes hadak kikö­
töttek, Károly, Cromweü és X I V . Lajos hadai 
megszállottak s melyhez a félholdnak annyi 
dicsőséges emléke szövődik: az a föld, mondjuk, 
ily múlt által mintegy kényszerítve van, hogy 
költői legyen s hogy lelkével vissza-visszacsa-
pongjon a rég letűnt napok emlékeibe. 

Természetes, hogy a nép ezt származásához 
képest, keleti modorban hajtja végre, nem csen­
des magábavonulással és szerzetesi szemlélődés­
sel, mint tán a keresztyén népek tennék, hanem 
zajjal és tüntetőleg, épugy mint minden egyéb 
foglalkozásait. 

Megtekintvén a nagy menetet és a Kaf-
balit, vagy a mint a spanyolok nevezik, a L a 
Goletta erődöt, s keresztül törvén magunkat a 
beduinok, arabok, zsidók, négerek, görögök, 
portugálok stb. tarka tömegén, — nagyon meg­
száll a vágy amaz üdülés után, mely ez éghajlat 
valóságos áldásának mondható: egy csésze valódi 
mokka-kávé után, s minthogy közelünkben egy 
régi mór épület lépcsőjén egy rongyos ara­
bot épen kávészürcsöléssel látunk elfoglalva, 
nem habozunk belépni a házba, mert biztosra 
veszszük, hogy az kávéháznál egyéb nem is 
lehet. 

Egy szűk, homályos folyosón keresztül 
magas, sötét csarnokba jutunk. A fal omlatag, a 
fejérre meszelt byzanti iveket zöld és 
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szinre festett sugár oszlopok emelik. A gyalu­
latlan deszkával padlózott, kőülésekkel ellátott s 
gyékénynyel borított szobaföldön különböző korú 
férfiak képeznek festői csoportozatokat világos 
szinü öltönyeikben. Némán s komolyan szürcsö­
lik kávéjukat s szivják papirosba csavart szivar-
kaikat s a bóditó hasist, melytől az ember még e 
földön megálmodja a Mahomed hét paradicso­
mát. A kávés szolga könnyű, hallhatatlan lép-

az európaiaknak. Ezek kielégítéséről tehát más­
ként kell gondoskodni. 

E g y aggastyán, hófehér turbánjánál és kaf-
tánjánál is fehérebb szakállal fölemelkedik helyé­
ből s egy emelvényre lép. Magas, szép plasztikus 
termetével és erősen jellegzett barna arczával 
olyan, mint egy bronzképü márvány - szobor. 
Minden ember feléje tekint, oly áhítattál és 
figyelemmel, mintha magát a prófétát fogná 

tóság fölmelegszik a hallott beszédre, bánat , lel. 
kesültség, megindulás, Öröm váltakozik az elébb 
oly merev arczokon. A szónok játszva uralkodik 
érzelmeiken. 

Mi az, a mi a beszélőt ily ihlett állapotba 
hozta? Didó máglyája, Carthago romjai talán? 
Vagy tán a kalifák hadjáratai s őseinek hőstet­
tei ? vagy a spanyolországi mórok történetéből 
szájról-szájra maradt romanczok, a granadai 
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MESTERSÉGES JÉGKÉSZITÉS. 

tekkel j á r köröttük, kézében égő zsaráttal, mely-
lyel meggyújtja az illatos nargilókat és csibu-
kokat. 

Csaknem teljes mozdulatlanság jellemzi a 
keleti kávéházak vendégeit. Hanyagon elterülve 
fekszenek, vagy keresztbe font lábakkal gunyasz-
tanak. Hírlapjaik, az európai kávéházak vendé­
gének e nélkülözhetlen szükséglete, nincsenek, 
de irodalmi vágvaik csak uffv megvannak, mint 

MESEMONDÓ EGY TUNISZI KÁVÉHÁZBAN. 

hal lani , kinek szavaiból egyet is elszalasztani 
halálos bűn lenne. 

Az öreg beszédre nyitja ajkait. Halk, mély 
hangon kezdi meg beszédét. De szavai egyre 
folyékonyabbak lesznek, hangja emelkedik, neki 
hevül , élénk tagmozdulatokkal kezdi kisérni 
beszédét. Egészen átmagasztosul, szemeiből 
ihlet sugárzik, hangját megreszketteti a túl­
áradó érzelem. S a hideg apathikus hallga-

Alhambrában eltemetett nagyszerű vege-kincs-
tár töredékei? Ki tudná megmondani ! 

Az igazhivők troubadourja az, a ki beszél, 
maga az élő eposz, a régi időből megszólaló 
rege. 

Képünk egy tuniszi kávéház egy ily jelene­
tét mutatja. 

..CERBERUS- AUSZTRÁLIAI PÁNCZÉLOS HAJÓ. 
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Mesterséges jégkészités. 
A jég oly nélkülözhetlen fogyasztási czikké 

vált napjainkban, hogy annak mesterséges utón 
való előállítására főleg az utóbbi években, sok­
féle módot találtak föl. Ezek közt talán a leg­
egyszerűbb s mégis legsikeresebb az, melyet 
Newsham, Haynes és fienson észak-amerikai 
jégkereskedők használnak oly téli évszakokban, 
melyeknek szigora nem elég arra, hogy a folyók, 
tavak, tócsák vizét kellő mélységig befagyasz-
sza s igy kellő minőségű jeget állitson elő. E 
jégkészitéshez mindenekelőtt elegendő meny-
nyiségii tiszta forrásviz szükségeltetik. A készü­
lék maga durva gerendákból összetákolt faépü­
let, igen sok ablakkal, melyek azonban csupán 
egyszerű fatáblákkal zárhatók el (üveg nem 
szükséges rajok). Ez úgynevezett fagyasztó ház 
alatt és azzal összeköttetésben czélszerüen beren­
dezett jégház (jégverem) épitendő. A tulajdon-
képeni jégkészitéshez megfelelő számú fafióko-
kat használnak, melyekbe igen erős és különösen 
e czélra szőtt gyapotkelméből készitett s igy 
tehát bizonyos likacsossággal biró víztartókat 
illesztenek. Azután e víztartókat a jéggé változ­
tatandó vízzel megtöltik s az ily megtöltött víz­
tartóval tele lévő fafiókokat négyesével egymás 
fölé helyezik, a fagyasztó házban három-négy 
ablak fölnyitása által erős léghuzamot állit-
nak elő s ezt működni hagyják mindaddig, mig 
a viz a gyapotviztartókban jéggé nem fagyott. 
Említenünk is fölösleges talán, hogy itt nem 
csupán az épületen átvonuló erős léghuzam, 
hanem a gyapot-szöveten átszivárgó viz gyors 
elpárolgása is nagyban elősegíti a viz meg-
fagyását. 

A mesterséges iégkészités ez egyszerű s 
mégis praktikus módjának föltaláló! Newarkban, 
lakhelyökön, igen czélszerüen fölszerelt s jég­
veremmel is összekötött fagyasztó házat állítot­
tak föl, melynek rajzát érdemesnek véltük olva­
dóinkkal megismertetni. A fagyasztó ház itt 
közyetlenül a jégverem fölött áll, ugy hogy a 
kész jégdarabokat rögtön le lehessen bocsátani 
a jégverembe. Az egész fagylaló ház csak egyes 
oszlopokból áll, melyek egyszersmind a sátor-
fedelet is tar t ják; falait pedig fölvonható és 
lebocsátható gyékényszövet képezi, melyeknek 
segélyével a szabad légvonatot bármely oldalról 
az épület belterébe lehet bocsátni. Hogy leírá­
sunk világosabb, érthetőbb legyen, a készülék 
egyes részei különböző betűkkel vannak megje­
lölve. A egy nagy viztartó, melyben a jégkészi­
téshez használandó tiszta forrásviz áll. E viztar-
tóból a viz C szivattyú segélyével B kisebb 
víztartóba szivatik, mely alul csappal van ellátva. 
H a ezt kinyitjuk, a viz vékonyan, de szélesen 
szétterülve a gyapotszövetből készitett D harán-
tos felületre foly, melyen az ott átfutó légvonat 
hatásának teljes mérvben ki van téve. A viz e 
rézsútos D felületről, hogy még jobban kihűljön, 
egy másik hasonlóan rézsútos E síkra jut , hon­
nan F csatornába foly s ezen át a G-vel jelzett 
fagyasztó fiókokba kerül, melyekben igen gyor­
san és teljesen megfagy, főképen ha a ponyva­
fedelet egészen fölvonják, ugy hogy a befedet­
len fiókokban levő viz tetszése szerint párolog­
hasson. 

Ha a viz megfagyott, a kÍ8 H gőzkazánt 
fűteni kezdik, hogy egy mozgatható csöven át 
az I szekrénybe vizgőzt vezethessenek. S azáltal, 
hogy e gőzzel telt szekrényt pár perczig az e 
közben teljesen megfagyott és jéggé vált vizet 
tartalmazó G fiókok fölé tartják, az utóbbiakban 
a jégtömb elválik a gyapotszövettel béllelt falak­
tól s igy a jégdarabok kiborittatnak és a jégve­
rembe száílittatnak le, a mi legczélszerübben 
csigák segélyével történhetik, a hogy ez raj­
zunkon is látható. 

A jégkészités e módjának egyszerűsége 
annyira szembetűnő, hogy arra utalnunk teljesen 
fölösleges. Ily fagylaló házat és jégvermet bár­
hol könnyen lehet fólállitani akár van a közel­
ben folyó vagy tó, akár nincs; sőt olyan helyen 
is, a hol patak, tó van, sokszor czélszerü az ily 
jégkészitő ház, mert az sokkal szebb és tisztább 
jege t állit elő, mint a természet, s a jégvágás és 
hazaszállítás jelentékeny költségeit meg lehet 
kímélni vele. Azonkívül az előállított jégdara­
bokból szabályos tábla- vagy koczka- alakjok 
következtében aránylag kevés helven sokkal 
több jeget lehet eltartani, mint a természetes 
lécből. Há t még a forróövi tartományokban mily 
nagy aláásnak tekinthető ez az ügyes találmány! 

„Cerberus" angol pánCzélos hajó. 
Az ötödik világrész, Ausztrália, mint tudva 

van, igen kevés kivétellel Angolország birtoka. 
Több külön gyarmatterületre van felosztva, 
melyeknek külön székhelyök s parlamentaris 
kormányrendszerük van. Az anyaországnak igen 
gazdag jövedelemforrását képezik e gyarmatok 
s Anglia mégis oly elhanyagolt és mostoha 
gyermekeinek tekinti azokat, hogy a világ csak 
bámul a legnagyobb tengeri hatalmasság e gyarló 
gyarmati politikáján. Ama kevés költség, melyet 
Angolország Ausztrália betelepítése alkalmával 
kiadott, kamatjaival és a kamatok kamatjaival 
együtt százszorosan visszatérült azóta, s mégis 
a helyett, hogy az angol nemzet koronája e 
gazdag drágagyöngyeit megtar tani , megóvni 
törekednék, inkább saját sorsukra bizza ottani 
alattvalóit: hadd' boldoguljanak önnön ember­
ségükből, ha tudnak. Pedig Ballarat és Bendigó 
kímerithetetlen aranybányái, a Burraburra réz­
erei s más rendkívül gazdag ércztelepek igen 
valószínűvé teszik, hogy valamikor valamelyik 
nagyobb tengeri hatalom kedvet kaphat egy kis 
hódításra, mi pedig Anglia mostani gyarmati 
politikája mellett valami sok fáradságba nem is 
kerülne. 

Anglia gondatlansága és közönye, ausztrá­
liai gyarmatai irányában most már annyira 
ment, hogy pár év előtt még ama csekély számú 
helyőrséget is haza hívta, melyet azelőtt Ausz­
trália jelentékenyebb városaiban tartott s kije­
lenté ottani alattvalóinak, hogy szervezzenek 
önkéntes katonaságot maguk, ha épen szükségök 
van rá ; szükség esetén majd megvédi az őket 
minden bajtól. A kikötő-bejáratok védelmére 
szükséges parti ütegeket a gyarmatok szintén 
saját költségökön állították föl s kimustrált 
gyarló tábori ágyukkal szerelték fel azokat, 
melyeket Anglia drága pénzen adott el nekik. 
A lövegek körül igen hiányosan gyakorolt ön-
kénytes tüzérség tesz szolgálatot. 

A legkevesebb, a mit Angolországnak e 
gyarmatok, valamint saját kereskedelmi érdekei 
és ott állomásozó hajóhada védelmére mulhatat^ 
lanul tennie kell vala, mindenekelőtt abban állt 
volna, hogy néhány hadihajóját az ausztráliai 
tengereken folytonosan czirkáltassa. De Angol­
ország ennyit sem tett. Az erre irányzott kérel­
mezéseket figyelmen kívül hagyták s a gyarma­
toknak utoljára is saját költségökön kellett 
gondoskodniuk egy ily partvédő hajóhad elő­
állításáról. 

Ennek magvát egy gőzcorvette képezte, a 
melyet szintén az anyaország adott el a gyarma­
toknak drága pénzen. A hajó parancsnokát a 
gyarmati kormány fizette, hanem azért az angol 
tengerészet tisztje volt. Később a „Nelson" 
nevű nehézkes hadi gőzöst vették meg a gyar­
matok Angliától s az most a Port-Philip-öböl-
ben állomásoz s igen jó iskolázó hajóul szolgál 
fiatal tengerészek számára. 

Végre Anglia belátván eddigi gyarmati 
politikájának helytelen voltát, egy óriási moni­
tort (pánezélos hajót) építtetett ausztráliai gyar­
matai számára, természetesen ismét csak ezek 
költségén, s e valóban hatalmas tengeri szörny 
1871 közepe óta Melbourne tartományi főváros 
kikötőjének Port-Phil ip nevű öböl bejárata olőtt 
áll őrt. A „Cerberus"-nak — igy nevezik a vas-
pánczélos hajót, melynek rajzát ez alkalommal 
bemutatjuk, — fegyverzete, mely négy darab 
400 fontos ágyúból áll, két forgatható, de szi­
lárdan, golyómentesen épített vasas toronyban 
van elhelyezve; mikor a pánezélos hajó teljesen 
csatakészen á l l , fedélzetéből 7s-*d méternyi 
rész marad a viz szine fölött, ellenben alsó része 
5 méternyire sülyed le a vízben. A hajó két 
végén szintén egy-egy hatalmas és forgatható 
nehéz löveg van felállitva. A hajó hatalmas 
tömegénél s ebből származó esetlenségénél foo-va, 
minthogy nehezen mozoghat, természetesen csu­
pán a kikötő védelmére alkalmas, de támadni 
lehetetlenség volna vele. 

Rajzok az östörténelemből. 
I . Mióta vannak emberek a földön? 

Mint az egyes arisztokrata családok, ugy 
egész nemzetek is mindig törekedtek eredetűket 
az őskor minél nagyobb távolába visszavinni. Az 
őskor minden népe az istenekkel kezdé történetét, 
s a khinaiak és hinduk ma is több százezer évnyi 

történettel dicsekednek. A keresztyén népek a 
bibliát fogadták el őstörténclmi kútfőül s erede­
tüket. Ádám — illetőleg Noéig igyekeztek 
visszavinni. E nemét az őstörténelemnek nálunk 
is művel ték , sőt közelebbről is akadt magyar 
író, ki Ádám magyarságát vitatta. 

Az ujabb korban azonban az őstörténelem 
is kilépett a mesék országából s komoly tudo-
mánynyá lőn. 

Már Egyptom történelmének tüzetes vizs-
gálása megingatta a bibliába — mint őstörté-
nelmi kútfőbe — vetett föltétlen hitet. Világos 
ugyanis , miszerint Egyptom ezelőtt ötezer év­
vel már rendezett államot képezett, pedig alig 
ötszáz év alatt eredete után nem fejlődhetett 
volna annyira az emberiség, hogy állami élettel 
birhasson. Egyéb kutatások is meggyőzték a 
tudós világot arról, hogy a biblia mint ő s t ö r-
t é n e 1 m i f o r r á s nem használható, vagy csak 
nagy óvatossággal. 

Igy lerázta az őstörténelem a hagyomá­
nyok bilincseit s czélja elérésére a természet­
tudományokkal kötött szövetséget. 

H a kitűzött tárgyunkon kivül nem esnék, 
számtalan példát hozhatnánk föl arra, hogy egyik­
másik régi iró hitelességét valamely természet­
tudományi tény, vagy adat segélyével lehetett 
bebizonyítani. De megelégedhetünk egy pél­
dával. Olaus Magnus ó-skandináv iró azt mondja, 
miszerint az ó-germán és skandináv fejedelmek 
holttetemeit a pogány korban boróka-fenyőfa­
máglyán égették el. Ez állítás soká mesésnek 
tartatott , de nemrég találtak egy — ugy látszik 
fejedelmi — sírt, melyben a hamut vegybontás 
utján boróka-fenyőtől eredetinek ismerték föl. 

Mióta az őstörténelem komoly tudománynyá 
lőn, a földtanhoz alkalmazkodott ; de tudósaink 
az emberi nemet eleinte csak a mai, alluviál, 
földtani korba merték helyezni. Nemsokára több 
és több jel lőn ismeretes, mely azt bizonyitá, 
hogy az ember már a diluviál-korban létezett; s 
ez uj nézet valamit iz év óta már átalános elis­
merést vivott ki magának. De még ekkor is 
csak a diluviál-kor végére tették az emberi nem 
fölléptet; mig a legújabb tudományos búvárla­
tok kiderítették, hogy az ember már a diluviál-
kor elején, sőt a tertiar-kor közepén az úgyne­
vezett miocén-korban is létezett. 

E kutatások fölötte érdekesek s azt hiszem 
olvasóim is szívesen veszik, ha azokat — egy 
jeles értekezés nyomán — röviden ismertetem. 

Egy ízben azon kérdés merült fö l , vájjon 
mivel fogják a guanót — a perui guano-telepek 
eshetőleges kimerültével — pótolni, miután az 
mint trágya és különféle iparczikkek anyaga 
oly sokfélekép használtatik. Valamennyi ango­
lok által lakott vidéken kutatások történtek 
guanó vagy hasonló anyagok fölfedezése végett. 

Anguillán, angol birtokban levő kis Antilla­
szigeten is történtek kutatások s csakugyan 
sikerült is bizonyos csonthulladék-réteget találni, 
mely nagy villanysavas mésztartalommal bir. 

Kiderítésére annak, vájjon ezen telep bá­
nyászati művelése kifizetné-e magá t , próbák 
tétettek s vegytani megvizsgálás végett küldöt­
tek a leleményből Philadelphiába. Ott megvizs­
gál tatván, a válasz gyakorlati szempontból 
kedvezőtlenül ütött k i ; de Cope figyelmessé lőn 
téve azon barlangra s sikerült neki két kihalt 
óriás őrlő: a Cambyrrhéra inudata és Loni-
mylus longidens kövült maradványaira akadni. 
Cope működését az ő fólszólitására dr. Rij-
gersina folytatta, minek eredménye, többek közt, 
egy Strombus" gigás kagylóból készült, 131: 
59 mm. arányú, tojásdad alakú v á g ó é s v á j ó 
e s z k ö z v o l t . 

Dr. Schmidt az „Archiv íür Anthropologie" 
V. kötetében ismertette e leletet s a következő 
érdekes megjegyzéseket csatolja hozzá : 

„ E lelet igen érdeke8 útmutatóul szolgál 
ama vidék viszonyaira, az utó-tertiar-kor elejé­
ről. Anguilla jelenleg egy lapos s alig 5 Q nifnyi 
területű sziget. Mészbarlang jelenlétéből föld 
alatti folyókra, a száraz föld nagyobb kiterjedé­
sére, hegyre, völgyre, szóval az egész sziget ma­
gasabb voltára kell következtetnünk. Hasonló 
eredményre vezet a két óriás őrlő nagymennyi­
ségű maradványa; ezek sem élhettek volna 
ugyanis a sziget ily kis kiterjedése mellett. 

„Egyéb őstörténellni adatok is mind való-
szinübbé teszik, hogy Észak- és Dél-Amerika, 
az utó-tertiiir-kor legelején, széles hid által vol­
tak összekötve, melynek, maradványai — mint 
szigetek — most is kiemelkednek a tengerből-
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lvi határozhatja meg, mennyire terjed azon föld-
einelkedés keletfelé, nem volt-e ez összekötő 
hídja az ó és új-világnak; s nem ezen vándo-
i-olt-e Amerikába az ember s ennek kisérői, s 
mennyi idő múlt el ezóta? Annyit azonban bizo­
nyít az emlitett kagyló-eszköz, hogy az ember, 
a legrégibb korban, a két óriás őrlő állattal egy­
idejűleg lakott ezen a vidékeken." 

Eddig még csak az emberi nemnek az utó-
tertüir-korbeli jelenlétét bizonyitó egyik igen 
érdekes adatot ismertet tük, térjünk most át a 
niéo- régibb korból valókra. Ezek száma is sok­
kal nagyobb jelenleg, semhogy azokat egytől-
f.<ryig elősorolhatnánk; de arra nincs is szükség, 
nievt azt hiszem, olvasóim a következő adatok 
nyomán is el fogják hinni, hogy az emberi nem 
már a miocén-korban (a tertiar-kor középső idő­
szakában) is lakta a földet. 

Melyik volna e leletek közül legérdemesebb 
az ismertetésre, nem tudom elhatározni; de azt 
hiszem, a következők nem a legérdektelenebbek. 
Ilyen a Bourgeois apát lelete. Ez Pont-Leroy 
melletti márgás mészrétegben történt kutatás­
nál jött napfényre s áll egy kétségkivül ember-
készitette kavics-rétegből. Az ily leleteket na­
gyon pontosan meg kell vizsgálni, mert mint 
Favre bebizonyította, a kova-kő a nap melegsé­
gétől is szétesik s az ez által előidézett szálkák az 
ütések által származottakhoz feltűnően hasonlí­
tanak. A jelen esetben azonban oly sok elismert 
tudós nyilatkozott e lelet valódi emberi mű volta 
mellett, hogy azon nem igen kételkedhetünk. 

Ide tartozik a Somine völgyben Delaunay 
által talált ké t halitherium — kihalt szirén-faj 
— borda is, melyeken határozottan látható a 
bevágás. Ezek közül azonban azt hiszem, legér-
dekesebb Tardy lelete. Aurillac mellett talált 
ugyanis kövült dinotherium-maradványqkat és 
azokkal együtt egy kezdetleges kőkést. 

Ezen lelhelyen ifjabb rétegben már előbb 
is találtak nagymennyiségű kőeszközöket; de 
Tardy lelete amazoktól barnaszénnel, fóldlera-
kodással és ifjabb bazalttal kevert trachyt-cong-
lomeratum által van elválasztva. Világos tehát, 
miszerint ezen uj lelet a régebben találtaknál 
igen sokkal idősebb, s azt bizonyítja, hogy embe­
rek voltak már a miocén-korban, miután, a tra-
chit a pliocén-korbeli lerakodásoknak felel meg. 

Ezzel befejeztük a legérdekesebb tertiar-
korbeli leletek sorát ; de még egy lelet, daczára 
hogy diluiviál - korbeli homokban találtatott, 
megérdemli, hogy róla megemlékezzünk. Köze­
lebbről ugyanis sikerült a sokáig páratlan „Nean-
der főnek" (kövült emberi maradvány) társát 
föllelni. Bruse mellett, Csehországban, találtatott 
•ezen emberi fejcsont, több csontváz darab és egy 
kőkalapács kiséretében. 

Valóban Öröm fogja el a tudomány minden 
barátját, ha az őstörténelem szép fejlődését 
látja. Csak egy dolog van, a min ez alkalommal 
eléggé nem sajnálkozhatunk, t. i. hogy ily kuta­
tások nálunk még jóformán nem is történtek; 
pedig mint a, véletlenül talált leletek száma 
bizonyítja, az „őstörténelem oklevelei" a mi föl­
dünkön is elég nagy mennyiségben vannak 
letéve. 

De azt hiszem, bizhatunk azon magyar 
nemzetben, melynek irodalma 50 év alatt oly 
nagy haladást tőn; s reméljük, 

l l O ^ \ lÖVld l t lo i l j 
a tudomány ez elhanyagolt ágaiban is el fogja 
érni a nyugoti mivelt népek színvonalát. 

Szalay József. 

Utazás a fÖLd közepébe. 
Verne Gyula után. 

VI. Fojeze . . Lejebb l ' jebb. A vasárnap: pokolban is vasáreap. 
Asel eltéved, elvész Kétségbeesés A földal-tt. sz.klak akusxt,-

kaja. A szabadulás. 

Másnapra az előbbi fáradtság, kimerültség, 
kétségbeesés, mind el volt feledve. A reggeli 
után a vasas izü víz még jobban esett: most mái-
egészen hidegen lehetett meríteni a patakból. 

Nyolcz órakor útnak indultak ismét. A 
sziklaközi menet, melyen az általok odavezetett 
patak mentében lefelé haladtak, mindegyre vál­
toztatta irányát s szöges könyököket alkotott, 
melyek egy labyrinthoz tették hasonlóvá utjo-
kat, hol a° tájékozás fölötte nehéz volt. Liden-
brock minden lépten-nyomon megkérdezte a 
delejtüt s minden fordulatnál pontosan följe­

gyezte a szögletet. Igy nemcsak folyvást tisz­
tában voltak az iránynyal, hanem meglehetős 
biztossággal tudták az átlagos irányt is, a mely­
ben haladtak. Ez átlagos irány délkeleti volt. A 
mi a lejtést illette, az többnyire csekély volt. 
Átlag csak két hüvelyk esett egy ölre. Ez köny-
nyüvé tette a haladást, de nem sokkal vitte őket 
közelebb a föld középpontjához, ugy hogy a 
tanár nem egyszer türelmetlenkedett is e miatt. 
Néha azonban meredekebb részek is követ­
keztek. 

Másnap, pénteken, július 10-kén este, ugy 
számították, hogy harmincz líeu-nyire voltak 
Keykiaviktól délkeletre, 3 két és fél lieu mély­
ségben a tenger szine alatt. 

I t t mély, kút-szerü hasadék nyilt meg lá­
baik alatt, melynek feneke beláthatatlan setét-
ségbe veszett el. Köteleket kellé elővenni s a 
már első leereszkedésüknél alkalmazott módszer­
rel haladni. A mélység belső falai annyi kiug­
rással és szikla-fokkal voltak ellátva, hogy a kö­
telek alkalmazása és a leszállás aránylag még 
könnyebben ment, mint az első ízben. A hasa­
dék némi lassú tekeredéssel bírt s ugy ereszked­
tek le benne, mintha csiga-lépcsőn szállanának 
alá. Minden negyed órában pihenőt tartottak, 
mig a kötelet uj sziklalépcsőre vetették s meg­
erősítették az uj állomáson. 

A mélységen túl, bár meredek, de mégis 
kötelek nélkül, lábbal járható lejtő kezdődött, 
melyen két napig haladtak, körülbelől ismét 
két lieu-nyi mélységet nyerve a föld közepe 
felé, a mint ezt a légsulymérő elég pontossággal 
mutatta. Végre, július 15-kén, szerda napon, 7 
lieunyi mélységben voltak a föld alatt a ötven 
lieunyi távolságban a Sneffelstől. Elhagyták 
Portlandot, s az Atlanti-tenger alatt haladtak 
tova. Négy nap múlva, szombaton, július 18-án 
egy tágas barlangba ér tek; Lidenbrock kifizette 
Janónak a rendes heti bérét; s elhatározták, hogy 
a vasárnapot ezúttal pihenő napnak fogják tar­
tani. A tanár alig várta már, hogy napi jegyze­
teit s számitásait rendbe szedhesse; de külön­
ben is egynapi pihenésre mind a hármuknak 
nagy szükségök volt. 

Bár néhány mértföldnyire a föld a la t t : a 
jóllét és kényelem érzetével ébredtek föl más­
nap reggel. A barlang óriási teremhez volt 
hasonló s gránit-talaján csöndesen folyt végig a 
Janó-forrás tiszta patakja. Reggeli után a tanár 
jegyzetei rendezéséhez kezdett 8 számításai 
eredményét magyarázgatta öcscsének. Tizenhat 
lieu-nyi mélységben voltak. Ez volt. a végha­
tár, melyre az eddigi tudomány a földkéreg 
leo-nagyobb vastagságát szokta tenni. Ott már, 
a közkeletű elmélet szerint a föld olvadott álla­
potban levő magvának kellene kezdődnie, s ha 
a belső tűzről szóló, átalánosan hitt, elmélet 
igaz: itt már ötszáz foknyi melegnek kellene 
lennie. Pedig hévmérőjük csak 27°-ot mutatott. 
A tények tehát itt is megezáfolták az elméletet; 
vao-vis inkább igazat adtak az ellenkező elme-
létnek, a Davyénak, a ki a központi tüzet s 
annálfogva a föld hőmérsékletének fokozatos 
emelkedését tagadta. 

Axel ez ellen nem tudott mit mondani. 
Hanem azért mégis volt egy másik nehézsége. 

— H a jól tudom, — monda, — a földgömb 
sudara itt körülbelől ezerötszáz nyolezvan lieu 
(m. e. 860 német mérföld.) 

Uo-y van : ezerötszáz nyolezvanhárom és 

egyharmadrész lieu. 
Mondjuk kerekszámban: ezerhatszáz. 

Eddigelé tizenöt lieut (8 mfd) közeledtünk a 
föld középpontjához, s e miatt húsz napot utaz­
tunk és nvolezvanöt lieu-nyi utat tettünk meg. 
Hogv tehát a föld közepéhez jussunk: ily arány­
ban kétezer napot, vagyis közel hatodfél évet 

kellend utón lennünk és tizenhétezer mérföldet 
haladnunk hosszában. E szerint vagy kilyuka­
dunk valahol a föld más oldalán, vagy csavar­
vonalban háromszor kerüljük meg a földet, a 
kérge alatt. 

— Eredj a pokolba a számításoddal! Ki 
mondta neked, hogy mindig ily kevéssé lejtős 
utakon fogunk haladni? — Most tekints a 
manometerre. 

A manometer (a légnyomás-mérő) tetemes 
nyomást mutatott. 

— No lásd. Igy lassan, lejtősen ereszkedve 
alá, fokonként szokunk hozzá a nagyobb légnyo­
máshoz, melyet szervezetünk különben ki nem 
állhatna. Ellenben a föld vonzása középpontjá­
hoz közelebb mindig kisebbedik, kisebb levén a/, 
alattunk levő tömeg. 

— De végre hát nem is fogunk semmit 
nyomni ? 

— A föld középpontjában a testek súlya 
elvész. 

— Hogy óvjuk meg hát magunkat, hogy ne 
lebegjünk, mint a pehely, az egyre sürüdő leve­
gőben ? 

— A mennykőbe! hát köveket rakunk a 
zsebeinkbe! 

Axel átlátta, hogy a tanárral vitatkozni 
nem lehet. Azért abban is hagyta s elhallgatott. 
Meg kellett vallania, hogy eddig minden jól 
ment s panaszra semmi oka nem lehetett. 

Hétfőn újra útra keltek. Néhány napig 
meredekebb szikla ösvényeken , néhol szédítő 
hegyszakadásokban haladtak; ugy hogy volt 
nap, mikor másfél, sőt két lábnyi mélységet is 
nyertek. Két hétig tartott ez utazás, felváltva 
meredek és menedékes partokon, a nélkül, hogy 
valami nevezetesebb adta volna elő magát : midőn 
egy esemény borzasztó rémületet s csaknem 
végveszélyt idézett elő. 

Augusztus 7-kén, mikor már 30 lieu mély­
ségben jártak a tengerszine alatt, Axel elől ment 
s a kőzet sajátságait vizsgálta a kezében tartott 
lámpa világánál, mig a tanár Janóval kissé hátra 
maradt. Egyszerre, a mint megfordul, hogy azo­
kat bevárja: azon veszi észre magát, hogy egye­
dül van. 

Ily helyen egyedül maradni : a legbátrabb 
szivet is szorongásba hozná. Axel, hogy meglássa, 
miért maradtak el annyira, visszaindul keresé­
sökre. Nincsenek sehol. K iá l t : semmi felelet. 
Fél óráig megy, fölfelé, nem találja. Pedig nem 
vette észre, hogy valahol az ut elvált volna. Ké­
telkedni kezd: vájjon nem ő maradt volt-e hátul s 
azok mentek előre. Visszaszalad ismét: semmi. 
Kiál toz: semmi. Összeszedi emlékeit s meggyő­
ződik, hogy csakugyan ő já r t elől. Megint visz-
szaindul. Megy félórát, megy egy órát. Elveszti 
tájékozását; kételkedik: előre halad-e vagy 
vissza. Ekkor eszébe ju t a patak, hogy hiszen 
az biztos tájékozást ad s annak mentén minden­
esetre fóltalálandja társait. Keresi a patakot, 
lehajlik, tapogat : a patak sincs sehol. 

Axel kétségbeesése leírhatatlan. Ugy van; 
eltévedt, elveszett e sötét mélységekben. S most 
nem tudta merre induljon. Visszatérjen ? keresse 
a kivezető utat a Sneffels tetejére? Ugy de csak 
három napra való eleség van nála s azt az utat, 
a mit lefelé öt-hat hét alatt tettek meg, három 
nap alatt nem lehet megtenni fölfelé. 

Onkénytelen térdre rogyott ; de az ima sem 
hozott enyhülést, annál kevésbbé mentő gondo­
latot. E l van veszve, menthetetlenül. Az utolsó 
reménysugár: ha még a patakot megtalálhatná. 
E végből fölfelé kellett indulnia, hogv azon 
pontig érjen, a hol útja a patakétól elvált. Ment 
két óra hosszant; s végre a folyosó végére jnl 
— melynek nem volt kijárása. Zárt üregben volt, 
s vissza kellett ismét térnie. 



120 VASÁRNAPI UJSAG. 8. SZÁM. 1875. FEBRUÁR n 

Irtózatos kétségbeesését lámpája elalvása 
is növelte. Fénye egyszerre halványulni kezdett 
s ő nem volt képes azt fölujitani. A mint setét­
ben látta magát, egy iszonyú kiáltás tört föl aj­
kain s eszméletét elvesztve — összerogyott. 

Mikor fölébredt, arcza nedves volt : kö-
nyei áztatták s estében fejét a sziklafalhoz ütve, 
a homlokáról csergedező vé r is vegyült kö-
nyeivel. 

De épen ez a szikla mentette meg, a mely­
hez feje ütődött. A mint fölébredt, hangokat vélt 
hallani. Előbb azt hitte, képzelet, hallucinatio ; 
de amint eszmélete teljesen visszatért s jobban 
figyelhetett: a zavaros hangok b e s z é d d é vál­
tak, valóságos emberi beszéddé, a nélkül, hogy 
egyes szavait kivehette volna. — Emberi beszéd, 
i t t , nem származhatik mástól, mint társaitól; s 
ha ő azok beszélgetését meghallhatja: kétségkí­
vül azok is meg fogják hallani az ő kiáltását. 

— Segítség! — kiáltá teljes erejéből. 
Nem hallották. Axel ismét gondolkodott: 

a gránit-falon nem jöhet át a hang , annak a 

segített a hangnak. E gondolatot közié bátyjá­
val. Kísérletet tettek. A Lidenbrocknál levő 
chronometer szerint a hangnak épen húsz másod-
percz kellett, mig egyiktől a másikhoz ért. Tehát 
másfél lieu-nyi távolságban voltak egymástól. 

— Másfél lieu! 
— Az nem baj. Mi nem indulhatunk kere­

sésedre, mert nagy üregben vagyunk, melybe 
Öt-hat folyosó torka nyílik; nem tudjuk, melyik­
ben keressünk; de te szedd össze magadat. In­
dulj meg lefelé. Kétségkívül ide fogsz érkezni. 
Addig ne igyekezzél kiáltani. Ha arról a pontról 
távozol, hangodat ugy sem hallanók meg. Bátor­
ság gyermekem! Szedd össze magadat. 

Axelt a biztatás, a remény uj erővel töltötte 
el. Bármily fáradt és kimerült volt s bár inkább 
vonszolta magát , mint ment: megindult. Az út 
azonban meredekké kezdett válni; nem birta 
tartani magát ; csúszni kezdett; csúszása azon­
ban egyszerre gyorsabbá vált. Egyszerre ugy 
érzé: a talaj kisiklik alóla — bukik. Elvesztette 
eszméletét. 

sának századik évfordulóját. A város tanácsa egy 
millió forintot szavazott meg a kiállítok megjelené. 
sónek könnyítésére. A tárlatot 1876. július 14.^„ 
szándékoznak megnyitni. 

. •Az Írók Angliában meg lehetnek sorsukkal 
elégedve. Reade regényíró egyetlen regényéért 
mely a „Tribüné" czimü napilapban jelent mee 
1000 font sterlinget (10,000 forintot) kapott 3 
egy havi folyóirat (Magaziné) szerkesztését csak 
ugy vállalta el, ha annak kiadója 75,000 franknyí 
évi fizetést biztosit számára. 

./• Méreg-bánya. Egy angol kiszámította, hogy 
az a mireny- (arzenikum-) mennyiség, melyet a 
múlt év folyamában Devon angolországi grófság 
mirenybányáiból termeltek, elég lenne 500 millió 
ember meggyilkolására. 

./• Jótékonyság a — magasban. Az utóbbi év 
alatt (egyik októbertől a másikig számítva) a szt.-
bernát-hegyi zárda 17,221 különböző nemzetiségű 
szegény utazót látott el szállással egy vagy több 
éjre barátságos falai közt. 

Uj Öldöklő találmány. Egy franczia tüzértiszt 
pompás kis kézi ágyút talált föl, melyet ő „Obusier 
á la main"-nek nevezett el. Az egész ágyút váll-
szij segélyével a hátán végy vállán hordozhatja 
egy ember, miután e kis kézi ágyú csak 14 fontot 

SzéditŐ hegyszakadásokban haladtak. 

UTAZÁS A FÖLD KÖZEPÉBE. 
Előbbi fekhelyén találta magát, de egyedül. 

fal hosszában, a folyosón magán kell jőnie, az 
akusztika valamely csodás vagy esetleges alaku­
lásánál fogva. Még egyszer összeszedte tehát 
teljes erejét s kiáltá : 

— Bátyám, Lidenbrock! — erősen hangoz­
tatva minden szótagot. 

Néhány másodpercz múlva (a mi neki vé­
getlen hosszú időnek tetszett) megjött a fele­
let is. 

— Axe l ! Te vagy ? 
— Én, én! — feleié. 
— Szegény fiam! hol vagy? —jöt t a felelet, 

ismét másodperczek múlva. 
— Elveszve! setétben. 
— Há t a lámpád ? 
— E l a l u d t 
— S a patak ? 
— Eltűnt . 
— Axe l ! Bátorság! keresünk. 
Axel minden hangra rögtön felelt; de neki 

mindig csak másodpercz múlva jött a válasz. 
Tehát távol vannak s csakugyan az akusztika 

Mikor fölébredt: bátyját fölébe hajolva, 
Janót mellette térdelve látta. Mindketten fóU 
élesztésével voltak elfoglalva. Fekhelye ruhák­
ból volt vetve s egy tágas és pompás barlang­
üregben volt. 

— Elek? — sohajtá. 
— Élsz, fiam, meg vagy mentve. De most 

ne szólj. Pihenésre van szükséged. Igyál egy 
erősítő kortyot s aludjál el. 

Ugy lett. Midőn másnap fölébredt, előbbi 
fekhelyén találta magát , de egyedül. Azt hivé, 
megmentése csak álom, s el kezdett zokogni. 

Zokogása hangjára Lidenbrock tanár föl­
ugrott a barlang egy másik zugából és hozzá 
sietett, hogy meggyőzze, hogy csakugyan meg 
van mentve. (Folyt, követk.) 

E g y v e l e g . 
./* Még egy közkiállitás 1876-ban. Cincinnati 

városa (a „Nyugot királynéja", miként az ameri­
kaiak nevezik) szintén egy közkiállitás rendezésé­
vel akarja megünnepelni a függetlenség kimondá-

nyom. A lövedék maga egy font sulyu és kilencz 
golyót tartalma'. 

— A gőzmozdonyok statisztikája. A porosz 
statisztikai hivatal kimutatása szerint a világ ösz-
szes működő gőzmozdonyai a következőképen osz­
lanak fel: az Egyesült-államokban 14,233 mozdony 
működik, Angliában 10,933, a német birodalomban 
5924, Oroszországban 2684, Ausztriában 2360, 
Magyarországban 506, Francziaországban 4923, 
Kelet-Indiában 1323, Olaszországban 1172 stb.A 
föld összes gőzmozdonyainak száma kerek számban 
ötvenezerre rug, ez pedig lóerőre véve tiz millió 
lóerőt tesz ki. 

— Gyalog-utazás a föld körül. Dudock de "Witt, 
fiatal gazdag hollandi, ki nemrég Parisba érkezett, 
ifjú kora daczára beutazta már Japánt, Chinát, 
Cochinchinát, egész Amerikát és Európa legnagyobb 
részét, és a mi legnevezetesebb — mind e nagy 
földet gyalog járta be. M integy négy hónappal ez­
előtt is megfordult Parisban s onnan tiz nap alatt 
Amsterdamba gyalogolt. Tavaszkor ismét útra 
akar kelni Amsterdamból és szándóka: ismét gya­
log sorban meglátogatni Oroszország főbb váro­
sait, mire 3 hónapi időt szán. 

VASÁRNAPI UJSAG. 8. SZÁM. 1875. FEBRUÁR 21. 

ban a munka sehogy sem akar ma rendes kerék­
vágásában haladni. Szórakozott vagy. Fejedben 
még mindig a hírlapok tartalma fordul meg s 
a betűk előtted a papíron a válságra vonatkozó 
közleményekké sorakoznak. Minden nyomtatvá­
nyon Bittó, Tisza, Ghyczy neveit véled olvasni. 
Boszankodva veszed észre, hogy egy számlára 
hibás számokat jegyeztél. 15.és 2. Tisza Kálmán 
Bécsbe utazásának napja" és oda érkezésének 
órája. 

Kedvtelenül térsz haza ebédelni. A mig az 
utczán jártál, minden oldalról hallottad emle­
getni a nap uralgó szavát, — a válságot. Egy 
csoport hordár az utczasarkon „baloldali minisz­
tériumról" beszélt. Egy bakon ülő bérkocsis 
fónhangon betűzgette társainak a válságra vo­
natkozó legújabb híreket. Ké t jogász összevesz 
kapud előtt a „koaliczió és „fúzió" szavak ellen­
tétesen értelmezett jelentősége fölött. A „kon­
fúzió" teljessé lesz fejedben, mire leülsz az asz­
talhoz s szórakozásodban a levest a salátás-tál 
fakanalával kezded enni. 

A fekete kávénál nőd, ki egy szépirodalmi 
közlönyben lapozott, egyszerre csak előáll a ké­
réssel, hogy magyaráznád meg neki a válság 
jelentőségét, miről a divatlap hírrovata csak 
három sorban tesz említést . . . . A h tehát még 
a női ajkakra is odalopja magát e szó! Egy feje­
zet legújabb magyar politikát ugy a hogy elő­
adsz az asszonykának, mire szükségét érzed a 
szabad levegőnek, nogy szellőztesd válságmámo­
ros fejedet. Cseberből vederbe jutsz. A legelső 
ismerős, kivel az utczán találkozol, magával visz 
a klubba, kaszinóba vagy kórbe, hol délutántól 
késő estig vitatják, tárgyalják, meghányják és 
vetik a nap nagy kérdését. A kör termei rég 
nem láttak annyi vendéget, mint jelenleg. Min­
den asztalnál egy-egy „csonka parlament", vitat­
kozó szónokokkal, elnöki csengetyü által nem 
csillapított zajjal s a „honmentő terveket ' ' ingujj-
ból kirázó ismeretlen államférfiakkal. Atalános 
tájékozatlanság mindenfelé. Skrupulózus párt-
férfiak, a kik mostanáig oly szilárdan tapadtak 
pártjukhoz, mint az osztriga a tengerfenék szik­
lalapjához , nincsenek többé tiszában magukkal, 
melyik párthoz tartoznak voltaképen. Napraforgó 
természetű kegy-, kitüntetés- és hivatal vadászok, 
kik eddigelé még minden kormánynak uszályát 
hordták, várakozásteljesen lesik, honnan kel föl 

• az uj nap. Minden harmadik emberben minisz­
teri jelöltet látnak, kinek kegyét már előre haj-
hászszák. 

Késő est lett, mire zúgó fejjel és zavaros 
gondolatokkalagyadban hazavetődöl.Föllélegzel, 
a mint becsöngetsz lakásod kapuján. Ott meg-
Bzünik az ellenállhatlan erejű bűvkör, melyet a 
válság az egész nap folyamában körüled vont. 
Az emberséges tót házmesternek, a k i kizárta a 
kaput, szinte meg szeretnéd szorítani kezét örö­
mödben, hogy mögötted az emberekkel együtt 
kicsukta a válságot az utczára. De megállj, még 
nincs csordultig telve a pohár. A mint a ház 
máskor szótlan Cerberusa előzékenyen bevilágít 
gyertyájával a lépcsőházba, hirtelen csak feléd 
fordul s megszólal: „Ugyan kérek zurat, igaz-e, 
hogy a Tisza Kálmán léte min i sz te r?" . . . " 

B—iN. 

A hétről. 
3 Messiás-váró hetünk volt. De a ki ben­

nünket a zavarból, melybe politikánk sodort, 
megszabadítson: az a megváltó mindeddig meg 
nem érkezett. 

A magyar szent korona birodalmának a 
súlypontja az elmúlt napok egész tartama alatt 
vagy Bécsben volt, vagy legalább vasúton. Pedig 
tudjuk azt a fizikai törvényt, hogy a mely test 
súlypontja változik, az olyan test ingadozik s 
ha pláne kivüle esik a test saját alapjának: fel­
fordul. 

Volt is nálunk és még van is felfordult 
v i lág; mert a fizikai törvények azok, a melyek 
nem tűrnek kivételt. 

Az ország elvesztette a fejét. Mert az or­
szág feje a kormány, a kormány feje a minisz­
terelnök, ez a miniszterelnök pedig kiment az 
országból, a Bécsben tartózkodó udvarhoz, hogy 
jelentést tegyen a királynak az ország dolgáról. 
Avagy is, hogy eljutottunk oda, a hova a mádi 

zsidó, az a párt, mely eddig mint a sziklafal 
állott együtt, mállani kezd, nem hajlandó többé 
védbástyául szolgálni az eddig követett politi­
kának, melyről meggyőződött, hogy nem szolgál 
javára az országnak; bármely perez arra ébreszt­
heti a kormányt, hogy el van ejtve s Jerikó 
falait alámosta a T i s z a . 

Nem hajlandó tehát bevárni, mig megbuk­
tatják, hanem tisztelettel lemond. 

A király tudomásul vette Bittó és társai 
lemondását, de nem fogadta el azonnal. Oly 
kormányt kivan, úgymond, mely biztos több­
ségre támaszkodhatik a parlamentben. 

Az eddigi Deákpárt nem volt biztos több­
ség többé. Töredékekből állott, melyekről soha 
sem volt tudható, mikor hagyják cserben a kor­
mányt. Ott volt a Sennyey-frakczió, a még ki-
bontatlan konzervatív zászlóval, a Lónyay-va-
csorapárt, mely az ugrató-verseny óta nagyon 
haragszik a Deákpárt zömére, melyet kliknek 
nevez, aztán a szászok és horvátok csoportja, 
mely bizony megbízhatónak csak föltételesen 
volt mondható. 

Ezzel szemben állt az együtt tartó balközép, 
melyhez Tisza Kálmánnak a költségvetési vitá­
ban elmondott beszéde óta a középpárt is vissza­
csatlakozott, s mely ekként az egész jobboldallal 
szemben tetemesen kisebb ugyan, de a jobboldal 
egyes töredékeivel szemben nagyobb s az ortho-
dox Deákpárt hiveivel csaknem egyenlő. S miu-
után a balközép vezérének nyilatk ozata elhárí­
totta a nagyobb pártok egyesülésének útjában 
álló közjogi akadályt, — lehetővé vált az uj 
pártalakulás. 

H o g y e lehetőségről meggyőződjék, azért 
hivatta Bécsbe a király Tiszát, s értekezett vele. 
Tisza személyisége kedvező benyomást gyako­
rolt a fejedelemre, ki akkénAyila tkozot t a bal­
közéi) vezéréről, hogy „taffnWimos és erélyes 
embei\" 

Hogy mit beszéltek együtt? az nyilvános­
ságra természetesen nem juthatott . De hogy az 
eredmény kedvezőbb volt az egy év előttinél: 
hangosan bizonyította az, hogy a kombináczió-
ban volt többi államférfiakkal fölöslegessé vált 
ez értekezés után a további tanácskozás. 

Tisza visszajött Budapestre s másnap kö­
vette Bittó is, azzal a megbízatással, hogy az uj 
pártalakitásra Bécsben megkezdett tárgyaláso­
kat itt folytassa. Bittó itt újra érintkezésbe tette 
magát Tiszával s csütörtökön este abban történt 
megállapodás, hogy a két párt küldjön ki 
bizalmi férfiakat, a kik az alakítandó uj kor­
mánypárt által a belügyekben követendő poli­
tika alappontozatait megbeszéljék. 

E bizottságban sem a lelépett kormány­
elnök, sem a volt kormány más tagja nem 
vesz részt. Tagjai a jobboldalról: Csengery, 
Gorove, Széli Kálmán és Szlávy József; a bal­
oldalról Tisza Kálmán, Várady Gábor, b. 
Simonyi Lajos és Péchy Tamás. A közös 
tanácskozások a gyöngélkedő Szlávy lakásán 
tartatnak. 

Elterjedt vélemény, hogy az uj kormány 
többségét e bizottság tagjaiból fogják kine­
vezni. Ki lesz a kormány elnöke ? az még nem 
tudható. 

A királyt vasárnapra várják Budapestre. 

A politika fentebb jelzett nagy fontosságú 
eseményei mellett is meg kell emlékeznünk a 
hétnek egy irodalmi és társadalmi tekintetben 
érdekes mozzanatáról. 

Jóka i e hó 19-én töltötte be ötvenedik évét. 
Ez alkalommal az ország minden részéből érkez­
tek az ünnepelt költőhöz üdvözlő iratok. Kül­
döttségek tisztelegtek nála, a nemzeti színház­
ban ünnepi kivilágítás mellett egy drámáját 
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a d t á k , az „irók és művészek" köre" jpedig 
fényes lakomát rendezett tiszteletére a Hun­
gáriában. 

Aznap reggelén a „ H o n " szerkesztőségének 
tagjai is testületileg jelentek meg a szerkesztő 
üdvözlésére, átnyújtván emlékül Jókainak egy 
arczképét, mely Koller tanár mesteri ecsetje 
alól került ki s mely magát az ünnepeltet ábrá­
zolja oly alakban, minőben Kossuthnak ugyan­
csak Koller által készített arczképe jelent meg, 
aztán egy más képet, mely a szerkesztőségi ta­
gokat egy csoportozatban tünteti fel. 

A szerkesztőség nevében Tors Kálmán 
üdvözölte Jókait a következő szavakkal: 

„Tisztelt és szeretett atyai barátunk! 
Társaim megbíztak azzal a lehetetlenséggel, hogy 

születésed napjának ötvenedik évfordulója alkal­
mából a neved alatt megjelenő lapok szerkesztőségi 
tagjainak érzelmeit tolmácsoljam. Vállalkoztam 
rá, mert tudtam, hogy ez közülünk másnak se lenne 
kisebb lehetetlenség. 

Szüleinknek köszönhetjük az életet. De neked 
köszönhetjük, hogy ez igénytelen életeket, melyek 
külön - külön talán egészen észrevétlenül folytak 
volna szét, egy mederbe gyűjtötted s megőrizted 
attól, hogy feligya a homok és nap heve. Te voltál 
az, ki lelkeinket égre törő szellemed hatalmas szár­
nyaira emelve, a nap felé repülni tanitottál. Meg­
tanítottál, hogy azt imádjuk, a mi e világon a leg­
nemesebb, a legmagasztosabb. S ha tán sikerült volna 
egyszer-máskor imádatunk tárgyának némi szolgá­
latokat is tennünk, azt is inkább a tőled vett ihlet­
nek és neved varázsának tulajdonithatjuk, mint 
önerőnknek. Ha valaki joggal igényelhet hálát, te 
vagy az; ha valakitől joggal igényelhetsz hálát, mi 
vagyunk az. Kern is leróni, csak egyszerűen doku­
mentálni jöttünk most hozzád s kérni, hogy tarts 
meg bennünket továbbra is barátságodban s fogadd 
jó szivvel ragaszkodásunknak e kis jelét, melyet 
azzal az óhajtással nyújtunk át, hogy téged a min­
denható édes hazánk javára, családod és barátaid 
örömére az emberi élet legszélsőbb határáig bol­
dogul éltessen." 

Jókai megkísérlé válaszolni, de szava elakadt 
s meghatottan, néma kézszorítással köszönte 
meg munkatársai szeretetének ez uj tanúbi­
zonyságát. 

Irodalom és művészet. 
— Angol-magyar szótár jelenik meg még ez 

évben a F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában. E 
hézagpótló mű mindenesetre>rég óta érzett szük­
ségnek fog megfelelni irodalmunkban. 

— A „Magyar Nyelvőr" februári füzete meg­
jelent s első czikke hibás szók és szólások javí­
tását közli. E czikk szerint a „szivély" és „szí­
vélyes" helytelen alkotású és szükségtelen szók, 
s helyettük a „szívesség, nyájasság," továbbá a 
„szives, kedves, kedveletes, kelletes, nyájas" régi 
jó szók használandók. A „menhely és menház" 
helyett „gyermek-menedékhely"-et, „honvéd-
menedékház"-at ajánl. A „szellemdús, kenettel­
jes és vizbő" szavak helyett : „szellemes, kene­
tes, bővizű, vagy gazdag forrás." A „miután" 
helyes szó az időjelölésre, de hibásan használják 
okjelölésre, miután az okadást nyelvünkben a 
„mivel, mert, mivelhogy és minthogy" kötőszók 
végezik helyesen. Rósz kifejezés ez is : „osztja 
nézetét," valódi germanizmus, e helyett : „osz­
tozik nézetében," vagy „egy nézeten van vele." 
A „Nyelvőr" e füzetében Budenz és Szarvas Gá­
bor védelmére kelnek az „ivad szó"-nak, kimu­
tatva, hogy e szót csakugyan használják Komá­
rom-megye némely helyén, Szeged táján, Czeglé-
den. Ugyané számban a „Vigarda" töiténetéhez 
Kurcz Vilmos ferenezvárosi plébános érdekes 
adatokat szolgáltat, s a többi között Czuczor 
Gergelynek gúnyverset is közzé teszi, melyet a 
költő azok ellen irt, kik a „redout"-ot czifrább-
nál czifrább szóképzésekkel akarták magyarosí­
tani, íme , a kis gunyvers: 

„A redoute vigarda legyen-e? vagy mi? 
Hogyha vigarda, miért nem ngorda? szSkellde? csapongda? 
Ujjongóda talán? vagy hejhujjáda? sebajda? 
Farsan<rikla"helyesb-e'? vagy álorezada? bohóda? 
Nem!! Hol széles kedv. zene, tana és szoknya viharzik, 
Isten s ember előtt legszebb neve lenne: viharda." 

— Megrendelési iveket bocsátott ki Zilahy 
Sámuel k iadó, E n d r ő d i : Sándor „Falusi 
Álmok" czimü munkájára, mely 16 íven, uj 
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kiadásban diszes kiállítással, most jelent meg. 
E könyv a tehetséges fiatal költő válogatott raj­
zait, utiképeit, vázlatait tartalmazza, melyek 
évek során át a magyar szépirodalmi lapok jobb 
közleményei közé tartoztak s különösen női 
olvasmányul ajánlhatók. A kötet ára fíizve 1 frt 
40 kr, kötve 2 frt. Gyűjtőknek tiz példány után 
egy tiszteletpéldányj ár. Megrendelések Zilahy.S. 
könyvkereskedéséhez, Budapesten, váczi-utcza 
9. sz. küldendők. 

./• Uj zenemüvek. Szorgalmas zeneműkiadó­
ink Táborszky és Pársch kiadásában ujabban 
következő zeneművek jelentek m e g : Köb le i L . 
kezdő zongorázok számára irt 100 g y a k o r l a ­
t a n a k I . füzete (a négy füzet ára 5 frt 20 kr), 
melynek kótái tanúskodnak a szerzőnek e téren 
gyakorlati ismereteiről, szövege és feliratai pe­
dig az ő németségéről. Magyarul n e m t u d ó 
kezdőknek ajánlhatjuk, e kis gyakorlatokat, de 
megvárnók a kiadó „nemzeti" czégtől, hogy 
ha már nem akarnak a zenében világszerte elfo­
gadott olasz flyelvre szorítkozni, használják in­
kább hazai nyelvünket; a nagy német natio va­
lóban nem szorul még a zeneiskolák terén sem 
— a m i kiadásainkra. — Ifj. F a h r b a c h F ü ­
l ö p jeles karnagy és zeneszerző, kit bátran ne­
vezhetünk a „mi" Straussunknak, ismét több uj 
tánczdarabbal gazdagitá Terpsichore tisztelőit. 

I „G 'wehr A ű s " és „Favoritchen" rezgő polkák 
(egyenként 50 kr) méltóan sorakoznak szerző 
korábbi tánczdarabjaihoz s kivált az utóbbi már 
is megérdemelt népszerűségre tett szert. Mint 
zeneszerzemények azonban túlszárnyalták a 
„ H a v a s i p i r " és „A z e r d ő b e n " mazurpol-

- kák (áruk 50—50 kr), melyek igazán csinos, 
hajjgulatteljes kompozicziók. A „ P e s t e r B l u t " 
czimü, két magyar népdalból összeállított induló 
(ára (30 kr) magyaros jellegével, indulóra ki tű­
nően alkalmas rythmusával, a régi jó magyar 
indulóknak nem méltatlan utódja s bizonyára 
jobban lelkesiti a magyar bakát, mint Strauss-
nak összes polkaindulói, a hires , 3 a d e t z k y " - t 
sem véve ki. — Q u i r l A. „Cirkus Renz pol­
kája" (ára 50 kr) nem érdemelte meg, hogy 
túlélje a lerombolt cirkust. — T i s z a A l a -
d á r-tól két lapon (60 krért) négy csárdás jelent 
meg „Ablakodig sétáltam" stb. czim alatt. 

F e l l e g i „Apolló" czimü zeneműfolyóira­
tának legújabb ( IV. köt. 2. szám) füzete túlnyo­
móan a szalon-zene termékeiből áll. Az „Apol ló" 
ára félévre 3 frt. Mint már több izben, ugy most 
sem mulasztjuk el e sok szorgalommal és jóaka­
rattal szerkesztett és zeneműirodalmunkban hé­
zagpótló folyóiratot olvasóink figyelmébe ajánlani. 

— Nemzeti színház. A lefolyt héten a drá­
mai műsorozatot S z i g l i g e t i „Trónkeresője" 
és T ó t h Ede „ A falu roszsza"ez.népszínműve 
töltötték ki. Míg Tóth Ede darabját folyvást 
nagy közönség nézi, addig Szigligeti hatásos 
drámájára csekély számú, de lelkesült közönség 
jelent meg, mely a főbb szereplőket, különösen 
Nagy Imrét, ki a czimszerepet sok tűzzel ját­
szotta, valamint a szerző Szigligetit többszörös 
kihivással jutalmazta. — Az operánál H a u k 
Minnie Thomas, „ H a m 1 e t"-jében mint Ophelia 
folytatta vendégszereplését. Osztatlan tetszés 
mellett énekelte nehéz szerepét, bár némely 
részletét nem oly kölrői színezéssel adá, mint 
feledhetlen elődje Pauliné. Nagyné B e n z a 
Ida hosszas szünet után f. hó 16-án lépett föl 
ismét a „Hugonották"-ban. Előadási heve s 
(Iramai "ereje még mindig a régi, de hangjának 
csengéséből mintha vesztett volna. — Tóth Ede 
„ A k i n t o r n á s c s a l á d j a " czimü uj nép­
színművét a drámabiráló bizottság egyhangúlag 
előadásra ajánlotta. 

Közintézetek, egyletek. 
— A magyar tud. akadémia nyelvtudományi 

osztályának febr. 15-ki ülésében B u d e n z J ó ­
zsef adta elő ujabb tanulmányai eredményét 
az ugor nyelvek hangtanáról, melyben a vogul, 
osztják, zűrjén és magyar nyelvek hangtani 
tüneményeit állítja párhuzamba. E tanulmányok, 
mint Hunfalvy Pál megjegyezte, a magyar 
nyelv történetére s ez által a nemzet őstörténe­
tére vetnek világot. Ezután T o l d y Ferencz 
mutat ta be „a legrégibb magyar iskolakönyvet." 
E régi könyvet R ó m e r Flóris fedezte föl Kele-
csényi József szorgalmas gyűjtő nyitramegyei 
könyvtárában, a hol több más munka mellé 
kötve rejtezett. 1531-ben Krakkóban nyomatott. 
A könyv 27 dialógot tartalmaz a magyaron kivül 
latin, német és tót nyelven, s e dialógokban egy 

házi tanitó a rábízott iskolás-gyermeknek okta­
tásokat ad, hogyan viselje magát fölkeléskor, 
resrsrelinél, mikor iskolába megy, ha társaival 
összejön, ha a tanito magyaráz, utczan, az ebed­
nél stb. Az akkori köznapi élet számos aprósá­
gának kifejezéseit ismerjük meg belőle, H e n s z l -
m a n n azt jegyezte meg, hogy az evésnél osak 
késről és kanálról lévén szó, a villa használatát 
akkor még nem ismerték. A nyelv latinból való 
fordításra mutat. T o l d y Ferencz az Erdősy 
János (Sylveszter) régi tudós művének tartja. 

— A természettudományi társulat febr. 17-kí 
szakülésén Staub Mór és Högyes Endre tartot­
tak felolvasást. S t a u b Mór két botanikai jelen­
séget ismertetett , az egyik a z , hogy Bréma 
vidékén a vörös áfonya évenként kétszer hajt 
virágot, mig déli Svédországban már csak egy­
szer; nálunk öt állomáson észlelték a vörös 
afortya virágzását, de csak Beszterczebányán 
esik a virágzási idő ugyanazon időpontra, melyre 
Bréma vidékén az első virágzásé; meglehet 
tehát, hogy az áfonya itt is kétszer virágzik. 
Szóló ezután azon hatásról szól, melyet az idő­
járás a növényzetre gyakorol; nevezetesen, hogy 
a múlt évi abnormis időjárás következtében egyes 
növények 20—40 nappal később kezdtek virá­
gozni, mint 1873-ban. — H ö g y e s Endre a kö­
högésről értekezett, mely nem egyéb, mint mély 
belélekzés után tett forcirozott, szaggatott kilé-
lekzés; oka az, hogy bizonyos idegek ingerekéi­
nek, de ez ingert morphium, vagy bromkaliummal 
ellensúlyozni lehet. — Az ezután következett 
választmányi ülés megállapította az uj könyv­
kiadási cyclus előrajzát és azt határozta, hogy a 
jövő évben öt észlelő állomást állit fel a hulló 
csillagok megfigyelésére. 

— A magyar földrajzi társulat csütörtöki ülé­
sén E r ő d i Béla olvasta föl M o 1 i t o r Ágost 
dolgozatát: „Hét hó a tengeren." Molitor hazánk­
fia ez értekezésben az Onyx-hajón átélt napjait 
Angliából Észak-Amerikába utaztában írja le. 
A második fölolvasó, De Gerando Attila beteg­
sége miatt nem jelenhetvén meg, az ő felolvasása 
helyett V á m b é r y mutatta be Közép-Ázsia 
legújabb térképjjfc| melyet a bécsi földrajzi tár­
sulat adott k k | S küldött meg a társulatnak. 
Egyes térképeketmár régebben HanikofF, Burns, 
Muravieff, JDanilovszky, Vámbéry és többen 
adtak ki, mindezeket azonban fölhasználva egye-
siti a bécsi földrajzi társulat térképe. Vámbéry 
megemlékezett két magyarról is, kik Persiában 
jártak, s azt közelebbről ismerték, mielőtt p.z 
angol utazók ujabb leirásai megjelentek volna. 
Ezek egyike Körösi Csorna Sándor, a másik 
bizonyos Murányi, ki a persa király anyjának 
volt orvosa, s kinek sajátkezüleg bevésett nevét 
Vámbéry Persepolisban meg is találta. Ott egy 
kövön ugyanis ez olvasható : „ I t t j á r t M u r á ­
n y i L á s z l ó M a g y a r o r s z á g b ó l 1 8 . . " M u r á ­
nyitól Vámbérynek több persa kézirata is van. 

— A mérnök- és építész-egylet szombat-esti 
szakülésén Platzer Antal Michel Angelo emlé­
kezetét elevenité föl, mint a ki nemcsak nagy 
szobrász és képiró, hanem kitűnő építész is volt. 
Nemcsak a Péter-templom kupolája maradt meg 
az ő ilynemű működéséből, hanem paloták és 
várművek is. Flórenczben, Pizában, Livornóban 
és Velenczében számos főúri családnak 6 épített 
palotákat , Flórencz erőditési munkálatait is ő 
végezte, s Livorno és Piza bástyáit szintén az ő 
tervei szerint építették. 

— A magyar irdk és művészek társasága va­
sárnap rendkívüli közgyűlést tartott. A tárgya­
kat az alapszabályoknak némi módosítása, a 
költségvetés megállapítása, s a titkárnak azon 
indítványa képezték, hogy adjon ki a társaság 
minden évben egy szépirodalmi albumot, mely­
nek tartalmát leginkább a társaság estélyein 
felolvasott művek képezzék. Ez indítvány kivi­
tele a választmányra bizatott. A közgyűlés a 
tagdijakat 36 írtról 24 írtra, a vidéki tagok diját 
pedig 12 írtról 10 frtra szállította le, s ezen 
leszállítás után a folyó évre 9332 frt bevételt és 
7729 frt kiadást állapított meg. 

Egyház és iskola. 
— A dunamelléki ref. egyházkerület fffjegyzfii-

jévé a tavaly elhunyt Polgár Mihály helyébe 
. Szilágyi Dezső országgyűlési képviselő s minisz­
teri tanácsos választatott Várady Gábor ellené­
ben, ki a szavazásnál kisebbségben maradt. 

— A leideni egyetem múlt hétfőn ülte meg 
fennállásának háromszázados ünnepét. Európa 
majd mindenik nevezetesb egyeteme képviselő­

ket küldött ez ünnepélyre, hazánkból a buda­
pesti egyetem részéről Apáthi és b. Eötvös Ló­
ránt, Kolozsvárról Finály egyetemig tanárok 
voltak ott. A prorektor : De Vries latinul üdvö­
zölte a vendégeket, mire az egyetemnek képvi­
selői sorra átadták üdvözlő-irataikat; mindegyik 
néhány szóval is kifejezést adott küldetésének, 
és pedig mindenki hazája nyelvén. Az ünnepé­
lyen tartott beszédek ezután holland nyelven 
tartattak. 

Mi újság? 
— A királyné jótékonyságáról egy ujabb ada­

tot beszélnek el a lapok. Ö felségé egyik gödöl­
lői sétalovaglása alkalmával egy hévizgyörki 
parasztot pillantván meg, ki orvosságos üveget 
vitt kezében, megszólitá a szegény embert s 
megtudta tőle, hogy felesége igen beteg, s hogy 
magának majdnem minden nap Gödöllőre kell 
mennie a gyógyszertárba, mi nemcsak kereseté­
ben gátolja, hanem a nyáron át megtakarított 
filléreit is apasztja. A királyné elbocsátá a pa­
rasztot, de alig érkezett ez haza, már ő felsége 
meghagyásából orvos jelent meg nála, ki a sú­
lyos betegnőt fedett kocsin Gödöllőre szállittatá, 
itt egy parasztházban elhelyezte és a királyné 
költségén három hétig, . teljes felgyógyulásáig 
ápolta. A felgyógyult pórnő hálairatot intézett 
az időközben Bécsbe költözött királynéhoz, ki 
arra néhány nap előtt egy udvari t i tkár által a 
legnyájasabban válaszolt. 

— Csermák Antal síremléke. Veszprémből 
irják nekünk, hogy az odavaló polgárság még 
1873-ban rendezett egy bált oly czélból, hogy 
annak tiszta jövedelme a veszprémi belvárosi 
sírkertben nyugvó C s e r m á k Antal hantjainak 
egy diszes emlékkő által leendő megjelölésére 
fordittassék, a jelenlegi igénytelen sirkő helyett. 
E tánczestély 110 forint tiszta jövedelmet ered­
ményezett, mely összeget Brenner Lőrincz épitő-
mester s akkori bálválasztmányi elnök a vesz­
prémi takarékpénztárba letéteményezett kama­
tozás végett. A derék polgárság még egy második 
tánczestélyt is szándékozott rendezni e czélra,. 
azonban e szándékát nem valósíthatta meg-
eddigelé kedvezőtlen körülmények miatt, kí­
vánatos volna, ha a még hiányzó összeg adako­
zások utján gyüjtetnékössze, hogyi»agyar táncz-
zenénk egyik nagyérdemű teremtőjének sírját 
mielőbb hozzá méltó emlékkő jelölje. Brenner 
Lőrincz ur, ki az ügy érdekében eddigelé is 
buzgólkodott, szívesen fogja fogadni az e czélra 
történő adományokat s annak idején nyilváno­
san fogja nyugtázni az összegeket. . 

— Az idó'járás, mely néhány nap előtt még 
fölötte zord volt, valamivel enyhébbre fordult a 
fővárosban. A hét eleje óta szép verőfényes 
napjaink voltak, néhány fok hideggel reggelen­
ként, mely azonban délfelé tetemesen alábbha­
gyott. A Dunán folyvást zajlik a jég . Vidék­
ről érkező hírek összhangzón a tél rendkívüli 
szigoráról tanúskodnak. Aradon a hét elején 
oly dermesztő és csikorgó volt a hideg, mint 
már régen nem. Debreczen környékén, mint 
idősebb emberek állítják, 1848—49 óta nem 
volt hasonló tél. Szatmár vidékén közelebb 
rendkívül nagy hóesések voltak. A Dráva mentén 
pedig nagy áradásoktól tartanak az enyhébb idő 
bekövetkeztével, minthogy Stiriában oly óriási 
havazások voltak, minőkre alig emlékezik a 
lakosság. 

— Utazás Közép-Ázsiában. Vámbéry egyik 
buzgó tanítványa: 0 n o d y Bertalan márczius 
hó első napjaiban egy Vámbéry által ajánlt kö­
zép-ázsiai benszülott kíséretében Közép-Ázsiá­
ba indul, oly czélból, hogy fölmérje a Khiva, 
Bokhara és a kokandi Khánságok közti sivata­
gokat s azok oázait, s egyúttal növény- és ás­
ványtani, rovarászati és régészeti tanulmányokat 
is tegyen. Ezen útjában az Amu-Darja folyamig 
szándékozik hatolni s bejárni annak vidékeit. 
Onody ur, ki gyűjteményeit a nemzeti múzeum­
nak fogja ajándékozni, sajátjából 6000 forintot 
szánt ez érdekes utazás költségeinek födözésére. 

— A sugárúton a rombolások egész télen át 
folytak, úgyhogy néhány nap múlva át lesz törve 
az egész nagy vonal. A könyök-uteza jobbról 
eső házaiból csak néhány rom látható még. A 
Hermina-téren, hol az uj vonalat már bekerítet­
t ék , valószínűleg legelőbb fog megindulni az 
építkezés. Ide épitik az uj o p e r a h á z a t , mely­
nek tervezetét a b. Podmaniczky Frigyes elnök­
lete alatt álló bizottság a napokban szolgáltatta 
át a fővárosi tanácsnak. E terv szerint az épü­
letnek a sugárutra néző homlokzata 26 ölnyi 

8. SZÁM. 1875. FEBRUÁR 21. VASÁRNAPI U J S A G . 125 

széles lesz, a színház hossza pedig 56 öl és 
3 láb. A 17 öl széles előcsarnok a kocsibejá­
rattal együtt jó előre kirúg az épület testéből, s 
a szögleteken igy származó tért virágágyak fog­
lalják el. Ké t oldalt 8 öl és 4 lábnyi széles utcza 
veszi körül a jelenlegi Hermina-térből, hátsó 
részén pedig a Lázár-utcza meghosszabbított 
részébe' 6 ölnyi széles utcza esik. Az operaház 
építéséhez még ez évben hozzáfognak. 

— A lipótvárosi templom építésének befeje­
zésére az Ybl Miklós által régebben készített 
tervek szerint 2.315,231 forint szükségeltetett 
volna. Minthogy azonban a vallásügyi minisz­
térium csak 400,000 forinttal járulhat az épít­
kezési költségekhez, s igy a fedezendő hiány 
fölötte nagynak mutatkozott, Ybl olcsóbb terve­
zet kidolgozásával bizatott meg, mely föladatnak 
közelebb meg is felelt. Az ujabb terv szerinti 
költség 1.253,804 frt 32 krra van számítva. A 
bizottmány a tervet megvizsgálta és elfogadan-
dónak tartja. Az uj terv a régitől alig különbö­
zik másban, mint abban, hogy a kupola alacso­
nyabb lesz és kevésbbé diszes, mint a régibb 
terv szerint. A tervek a vallásügyi minisztérium­
hoz föl fognak terjesztetni, s a mint a jóvá­
hagyás leérkezik, a városi hatóság az építkezés 
mikor leendő megkezdése iránt intézkedni fog. 

— Magyar hangverseny Bécsben. Több buzgó 
hazánkfia a Petőfi-emlékszobor javára hang­
versenytkészül rendezni Bécsben. Eddigelé már 
is több jeles művész hazánkfia igérte meg köz­
reműködését ; igy Bignio, az udvari dalszínház 
kedvelt énekese és Szika, a , wiedeni színház 
tagja. A zongora-kiséretet Jankó Pál fogja tel­
jesíteni. A rendező bizottság, mely Blaháné 
asszony közreműködését is meg szeretné nyerni, 
kitűnő sikert vár ,e hangversenytől, minthogy 
Bécsben 40,000 magyarnál több ^akik. 

— Magyar czimbalmos Parisban. Horváth 
József czimbalmós hosszabb.külföldi kőrútjából 
a múlt napokban Parisba érkezett , hogy a 
magyar czimbalom 7 játékot, melyet hazánkon 
kivül alig ismernek, ' ott egy hangversenyén 
bemutassa. 

— János Salvator fóherczeg. kiről múlt szá­
munkban irtuk, hogy egy katonai röpirata miatt 
más ezredhez heíyeítetetiíár, kedden hagyta el 
Temesvárt, hol eddig alezredesi minőségben 
állomásozott. A főherezeget, kit "ott igen meg­
szerettek , hétfőn érte diszes faklyásmenettel 
tisztelte meg a város polgársága, mély alkalom-1 

mai Strasser Albert hirlapszerkesztő és városi 
képviselő üdvözölte a távozó foherczeget, ki 
később lemenvén a sokaság körébe, meleg sza­
vakban adott kifejezést, a temesváriak iránt 
érzett rokonszenvének. A tisztelgés befejeztével 
a fóherczeg a tiszti kaszinóba mént, hol a tüzér­
tisztek számára bucsuestélyt adott. Előző nap a 
város polgári kitűnőségeit fogadá a főherczeg 
egy általa adot t . bucsuebéden. János Salvator 1 
főherczeg saját házában lakott Temesvárt, s a 
megyében már régebben birtokot vett, miáltal 
erősebbé lőn a kapocs, mely őt Temesvárhoz 
fűzi. Elutazása kedden délelőtt történt, mely 
alkalommal az indóházban az összes katonai 
tisztikar élén báró Scudier altábornagy, továbbá 
Német József püspök, Ormós főispán, a polgár­
mester s még több más megyei és városi kitű­
nőség jelent meg. A főherczeg Budapesten át 
Lembergbe, uj ezredéhez utazott. 

— Woronin Fedor orosz hajósnak, ki az osz­
trák-magyar sarkexpediczió kimerült tagjait 
fölvette hajójára s igy életmentőjükké lőn, ki­
rályunk közelebb 1000 forintot s a koronás 
arany érdemkeresztet adományozta. Az orosz 
czár szintén kitünteté Woronint egy érdemke­
reszttel, s legénységének fejenként 50 rubelt 
adott. 

— Szibéria meghódításának és az orosz biro­
dalomhoz esatolásának 300-ik évfordulója van 
az idén. Oroszországban nemzeti ünnepélyekkel 
akarják ennek emlékét megülni. 

— A királyné kutyájáról érzékeny történetet 
közölnek a napilapok. 1873-ban a királyné Gö­
döllőn egy szép kis ebet fogadott el ajándékba, 
melyet „Farkas"-nak nevezett el. H ű kísérője 
volt azóta mindig s megtanult úrnője parancsára 
egyetmást előhozni is. Midőn a királyné január 
vegén Bécsbe utazott, kedves kutyája eltűnt a 
waggonból. Táviratoztak utána mindenfelé, de 
a táviratok nem találták meg „Farkas"- t sehol. 
Néhány nap múlva azonban besompolygott a 
bécsi Burgba, s rögtön ő felsége elé vitték a 
kedvenczet, hanem a hosszú ut annyira kimerí­

tette- a hű állatot, hogy két nap múlva kiadta 
páráját. 

— A tóvárosi spiritisták egylete közelebb 
nyilvános felolvasást rendezett, melyre nem 
spiritisták is hivatalosak voltak. Dr . Weber ér­
tekezett német nyelven a spiritismus törekvé­
seiről, melyek abban összpontosulnak, hogy 
meghalt egyének szellemével lehetővé tétessék 
a közlekedés. Ezúttal azonban nem történt gya­
korlati kisérlet. Egy előző zártkörű ülésen 
ellenben egy fiatal nő vállalta magára a „mé­
dium" szerepét s idézett meg szellemeket. 
Valahányszor a jelenvoltak kérdést intéztek a 
„szellemhez", fehér fény árasztá el a „médium" 
fejét. E fény fölemelkedése igenlő választ, ide-
stova-mozgása pedig tagadó feleletet jelentett. 
Csodáljuk, hogy a fölvilágosultság mai korában 
akadnak még hivői e bohóságoknak. 

— A király mint képviselőjelölt. Kornyareva, 
szörénymegyei román község lakossága a királyt 
képviselővé akarja választani a közelebbi válasz­
táskor. Az összeirás alkalmával a naiv román 
választók ugyanis oda nyilatkoztak, hogy miután 
mostani képviselőjük, Doda tábornok, eddigelé 
semmit sem tett érettük, nekik bizony jövőre 
nem kell. Legyen a király, mondák, a ki ugy is 
atyjuk, ezentúl képviselőjük is. 

— Szatmáron torna- és vivóegylet alakult 
Bartha Gusztáv buzgólkodására, ki a gyakorlati 
oktatás terén is nagy tevékenységet fejt ki. A 
73 működő taggal bíró egylet közelebb tartá 
évi közgyűlését, elnökül Böszörményi Károly 
polgármestert, alelnökül pedig Bartha Gusz­
távot választva meg. 

— Öngyilkosságok. Nagy feltűnést keltett a 
fővárosban egy öngyilkossági kisérlet, mely 
a m e r i k a i p á r b a j következménye volt. S t o l l 
József, 18 éves fiatal ember, Stoll Péter ének­
tanár fia és hivatalnok a m. kir. államvasút 
gépgyárában, f. hó 17-én a „Pannónia" szálloda 
egy 3-dik emeleti szobájában revolverrel főbe 
lőtte magát. A golyó azonban^csak a homlok 
bőrén fúródott át és a csonton megakadt; később 
dr. Kovíícs a bal szem^jeletti csont mellől ki­
vágta. A fiatal ember VMP állítólag nem élet­
veszélyes. Egy levélb<*kitünt, hogy amerikai 
párbaj következében lőtte magát ftibe,^ párbaj 
ufán csak 48*"órai határidő adatott néki. — 
K o b e k Alajosprágai születésű 27 évesceipész-
segéd szerdán délután a lánczhid közepéről a 
Dunába ugrott, s csakhamar eltűnt a jégtől zajló 
hullámokban. Tettének oka nyomói; volt. — 
F e r é n ez y Gyula, a szabolcsmegyei takarék­
pénztár fökönyvvezetője közelebb agyonlőtte 
magát Miskolczon a „Pest" nevű fogadóban. 
A takarékpénztárt semmi anyagi veszteség sem 
érte. — S z á s z József 71 éves nyugalmazott 
tanitó,gyógyithatlan baj miatt, Kézdi-Vásárhelyt 
f. hó 6-án főbe lőtte magát. — F o d o r György 
szabadságos katona közelebb Kolozsvárt a séta­
téren agyonlőtte magát, a miatti elkeseredésében, 
hotfy a katonai elöljáróság büntetést szabott rá. 

— A„Maticzáról" szóló czikkhez. A „TótMa-
ticzáról" irt s a „V. U . " 5-dik számában meg­
jelent rövid czikkemben foglaltak részrehaj latlan 
szemlélő által a következőben vonhatók össze: 
„a „Maticza" mivelődési intézmény lévén,jogo-
san meg nem szüntethető; tény azonban, hogy 
kezelésében, s eszközeivel visszaéltek, minél­
fogva vizsgálat által alapszabályainak megtar­
tására, s felügyelet alá szorítandó." Többet nem, 
s ebben sem hazafiatlanságot, sem pedig olyat 
nem mondtam, a miből a p á n s z l á v o k valami 
különös buzditást meríthetnének. Mindamellett 
a „Vas. Ujs." t. szerkesztősége — jogával élve 
— kijelentette, hogy czikkemmel egyet nem ért, 
még pedig azon okból, mert az ismertetett inté­
zetre p á n s z l á v üzelmek is bizonyultak; körül­
belül ugyanezt akartam mondani én i s : a p a n-
s z l á v , s általában p o l i t i k a i irányzat meg­
szüntetését kivántam. — G á s p á r I m r e . 

—X— Figyelmeztetjük a t. olvasókat a 
Millacher és Wagner szikviz-gépeiről mai szá­
munkban közzétett hirdetésre. 

Halálozások. 
C z i n á r Mór, a pannonhegyi benczés-rend 

legidősebb tagja, derék tudós és tanár, kit a magy. 
tud. akadémia 1858-ban levelező tagjai sorába vá­
lasztott, f. hó 10-én halt meg 88 éves korában. 
(Az érdemes férfiú arczképét a életrajzát lapunk 
mai számában közöljük ) 

W e n c k h e i m Teréz báróné, Wenckheim Béla 
miniszter édes anyja, f. hó 15-én hunyt el Pozsony­
ban, közel 84 éves korában. A boldogult, ki a báró 
Orczy-családból származott, póldányképe volt a 
magyar főúri hölgyeknek, s ugy szellemi tehetségei, 
mint kitűnő jelleme miatt köztiszteletben részesült. 
A 30-as ós 40-es években pesti termei gyülpontját 
képezték az előkelő világnak. 1848 óta Pozsony­
ban lakott. 

I l l u e z Oláh János, kir. táblai biró, ki 1848 
előtt a hírlapirodalom terén is tevékenyen műkö­
dött, s 1843 óta a „Nemzeti Újság1' munkatársa s 
1848-ban o lap szerkesztője volt, f. hó 13-án hunyt 
el Budapesten élte 58-dik évébea. 

P e t r o v i c s Szilárd, Budapest tanácsnoka, 
f. hó 15-én halt meg 55 éves korában. Régebben 
Buda város főkapitánya, majd tanácsnoka ós alpol­
gármestere volt, s a logbuzgóbb tisztviselők sorába 
tartozott; még néhány órával halála előtt is hiva­
talos iratokon dolgozott. 

S z a k á i Lajos, érdemes népdalirónk, kinek 
több kitűnő népdalát a nép is átvette, f. hó 16-án 
halt meg születése helyén, Kőrös-Tarusán, 59 éves 
korában. Régebben Békósmegye kedvelt s köztisz­
teletben álló főjegyzője s egyik közelebbi ország­
gyűlésen Békés város képviselője volt. Tőrülmet­
szett magyar ember, kinek jellemét s élénk kedé­
lyét szélesebb körökben is előnyösen ismerték. 

Dr. K o v á c s Józsefet, az egyetem rektorát 
mély gyász é r te : ' édes anyja, özv. K o v á c s 
Józsefné szül. Sziber Juliánná asszony meglui't, 71 
éves korában. 

Elhunytak még: R a v a s z Ignácz, a lángi 
gróf Zichyek uradalmi tisztje, jeles gazdu, 63 éves 
korában, Adonyban. — P r o b s z t Antal aradi 
polgár 87 ' éves korában. — V i r á g Ferencz, 
VlII-ik fővárosi kerület esküdtje, tisztelt polgár, 
62 éves korában Budapesten. — A p o s z t o l o -
v i c s János ügyvéd s megyebizottsági tag, jó ma­
gyar- szerb hazafi, f. hó 11-ón Szent-Endrén, élte 
61-dik évében. — W i m m e r s p e r g Vincze báró, 
4C éves korában, Bonyhádon. 

Külföldön elhunytak: S a v i g n y G., a német 
birodnlmi gyűlés középpártjának elnöke, s gróf 
Araira sógora. — R i c a u r t Acbüle, franczia szép­

irodalmi iró, kr a hárminczas években a később 
világhírűvé lettRachelt képezteté. 

-—^ , ' ^ • 1 — , . ' . . ~ " 

SAKKJÁTÉK. 
794. számú felady. Kástner B.-tól (Coburgban). 

Sötét. 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

789-dik száma feladvány megfejtése. 
(Véren károlytól Sárospatakot.) 

Vl l . 
1. Fh5—n . . 
2. He8-g7: . 
3. Hd6—e4 f • 
4. Vh3-g3 T . 
5. d2—d3 mat. 

2 
3. Vh3-h5f • • 
4. Hg7—e8f . . 
5. d7—e8: H mat. 

a) 

SSt. 
Hf5—g7 
FhT—e4 -f' (a) 
Kp')—f4 
Kt'4—e4: 

He7—g8 
Kg5-?6 
BftS-e8: 

Helyesen fejtették meg: Yeszprésben : Fülöp József. — 
Sebén: élesinger Zsigmond. — Debrecenben: Zagyva Imre. 
— Sliget-tsépen: Mayer Károly. — Miskolcién: Hartmann 
testvérek. — Egerben: Tilkovszky Fridolin. — Szabad­
kán: Kosztolányi Árpád. — 1 tnd. és műegyetemi •hasékor. 
— 1 pesti sakk-kör. 

Havid értesítések: Snkaika: K. A. Levelét későn 
kapván meg, esak a jövő számban válaszolhatunk. 
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Szerkesztői mondanivaló. 
— H—k. Nyi la tkoza tának lapunkra vonatkozó 

részét szivesen közöljük. De a „Swornost"- ta l , melyet 
nem is lá tunk, nem is ér tünk, nem polemizálhatunk. 
Béke ve lünk! 

— „Az apa reménysége", népies elbeszélés. Sem 
t á r g y a , sem előadása nem bi r érdeket költeni . S pedig 
még ez nem is volna elég: kie légí teni : még nehezebb. 
D e m á r a r ró l szó sincsen. Az egész még csak irodalmi 
színvonalon sem áll. 

— Bogáti Szabolcs. Nagyon diákos izü elbeszélés 
ez. O lyan kollégiumi felolvasásnak, pipa-szónál , meg­
j á r j a ; de nagy közönség elé, ily tá rgyakkal , sokkal 
több genialitással lehetne csak lépni . 

— „Egy talpra esett jó madár." A jó madár 

meglehet, hogy t a lp ra ese t t ; de a novella, vagy hu­
moreszk, vagy m i ? az ugyan nem esett t a lp ra . — 
Visszaküldtük. 

— R. J. A disznópecsenyéről szóló kh ina i monda 
bizony nem ér föl egy darab disznópecsenyével. Elhisz-
szük, hogy igy t a l á l t ák föl a disznópörkölóst ; de mit 
tanulunk belőle? Nem kérünk több hasonlót. 

— Nagy-Várad. Mindszenti . Szép, j ó . Igaz i hora­
tiusi szeszély s ól ! Vagy i t t — vagy ott, vagy más­
hol ! De elvesznie nem szabad. 

— Debreczen. D . G y . Népda la i oly közönsége­
sek, útszéliek, hogy közlésöket semmi sem igazolná. 
Olyanok, a milyent minden nap tizet i rhát akárki , egy 
kis verselési gyakorlot tsággal s minden költészet 
nélkül . 

— Szeged. P r . F . Népiesnek elég népies vo lna ; 

de költészet annyi sincs benne mint egy mákszen 
Minek az i lyesmit versbe szedni. Az a brassói atytf 
kinek levelét a „ P . Ujdons."-ban közöltük ugya*, 
t á rgyró l , a maga egyszerű prózájában sokkal jobb*, 
elmondotta mindezt. 

— Kolozsvár. Cs. G y . Egy jó tulajdona van; 

hogy rövid. De ez az egy nem menthet i meg az enyé! 
szettől. 

— Szentgyörgyi. A lka lma t l anságnak elég alk»j. 
m a t l a n s á g : mivel oly mód felett hosszú és hosszai" 
mas. Közlésre különben is a lkalmat lan . 

— Stut tgar t . A . I . A 2-ik közleményt mielöfo 
kérjük. Egyebekrő l ezelőtt há rom nappa l küldött le?*, 
lünkben szóltunk. 

— Selmecz. G y . L. Mikkorra számithatunk ai 
igórt genre-képekre ? 

HETI-NAPTAR. 
Hónapi és 

hetinap 
katholikus és protestáns 

naptár 
fiörög-orosz 

naptár 
Izraeliták 
naptára 

N a p 
kél nyűg. 

21 Vasára. 
22 Hétfő 
23|Kedd 
24| Szerda 
25:Csöt. 
26iPént. 
27 Szomb 

február 
C 2 Eleonóra 
Péter székfoglalása 
Viliig. Reinhard 
Mátyás 
Flav. 
Victorin 
Leánder 

C 2 Reminiseere 
Üszög Péter 
Vilii 
Mátyás 
Gotthárd 
Sándor püspök 
Leánder 

febrnar (ó) 
9 C Hetvenedras. 

10 Süropus 
11 ííicephor 
12 Melet 
13 Martinián 
14 Auxentius 
15 Onesimus 

Adar Roscli 
[16 
17 Kapnel 
18 
,19 Koppelman 
20 
21 Lázár 
•22 Sah. Vajek ii. 

H o l d 
kél | nyűg. 

é. p . 
este 
8 1 
9 10 
0 18 

37 11 25 
39 regg 
40 0 35 

P-
31 
33 
34 
35 

o. p 
regg. 
7 54 
8 7 
8 19 
8 35 
8 54 
9 15! 

Hold Változásai, ~§> Utolsó negyed 28-án 11 óra 7 perczkor délelőtt. 

T a r t a l o m . 
Czinár Mór (arczkép). — Csillagos ég. — A holt 

Adorján szelleme (folyt.). — A tuniszi kávéházak mese. 
mondója (képpel). — Mesterséges jégkészités (képpel), 
— „Cerberus'- ausztráliai pánczélos hajó (képpel). -
Rajzok az őstörténelemböl. — Utazás a föld közepéin 
(folyt, két képpel). —Egyveleg. — Melléklet: A leg 
nevezetesebb régi és ujabkkori könyvtárakról. — Válság 
idején. — A hétről. — Irodalom és művészet. Közin-
tézetek, egyletek. — Mi újság? — Halálozások. — Szer­
kesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Hetinaptár. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
(L. czukor-utcza 11. sz.) 

MSTTJESJE 

ROCK ISTVÁN gépgyára Budapesten, soroksári ut 20. 
ajánlja 

javitott ekéit, mindennemű földmivelési eszközeit, szabadalmazott morzsolóit 
s trieurjeit, rostáit, szecska- és répavágóit; továbbá elismert jóságú szijjhajtásu 
őrlőmalmait szabadalmazott egy tűzcsoves locomobyljait, szivattyuiMfekvó 
gőzgépeit kazánul együtt stb. 
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Bécsi-utcxa 6.sz. . az udvarban. 
Kölcsönkönyvtári feltételek. 

Újonnan alapított s közelebbről megnyitott kölcsön-
könyvtárunk berendezésével, és a magyar, német, franczia és 
angol irodalom legújabb termékeinek beszerzésével elkészül­
vén, bátorkodunk a n. é. közönséggel előfizetési föltételeinket 
közöln. 

Előfizetési dijak helyiben Budapesten: 
Egy havi előfizetés 1 kötetre — ft. 80 Biztosíték 2 ft. 

„ » 3 r 1 » — » 3 » 
» v 6 v 1 » 8 0 » 5 » 
» » 9 —10 » 2 » 4 0 » 6 » 

'/s évi előfizetés." köt. 5 ft. 50. Egész évre 10 ft. » 3 » 
» 3 » 8 » — » 14 » » 5 » 
» 10 » 11 » — » 18 » » 6 » 

Előfizetések vidékre: 
Egy havi előfizetés 10 kötetre 1 ft. 50 kr. 20 kötetre 2 ft. 
'/« évi » 10 » 8 » Egész évre 15 forint. 

» » 20 » 11 » » 20 » 
Biztosí ték minden kötet u t á n 1 fr t . 
Az e l - és visszaszállí tás az előfizető költségén tör­

t é n i k . 
Egész évi előfizetőinknek a »Gartenlaube« füzetes ki­

adását, vagy egy szép fényképet 5 forint értékig. — Félé" 
előfizetőinknek szintén a »Gartenlaube« füzeteit vagy egy 
szép fényképet 3 forint értékig adunk jutalmul. 

Az előfizetés megkezdhető bármely napon, könyveket 
naponta csak egyszer lehet kicserélni. 

Előfizetőink iránt kellő figyelemmel leszünk, hogy az nJ 
műveket pontosan megkaphassák 610 

Lafite és Elsner, 
k ö n y v - ós m ü á r u s o k . KcSlcsönykönyvttói 

Budapest, béesi-utcza 6. szám. 

GIBICZ LASZLO gazdasági gépgyára 
B u d a p e s t e n , L i p ó t - n t e z a 41-d i l£ s z á m , 

ajánlja általános elismerésben részesült kitűnő 

C3r X I t > Í O SS, • O l Z . ̂  X % 
593 

úgyszintén m a g t a k a r é i t , b o r o n á l t , rögtb ' rői t , ros tá l t , stb. jutányos ár mellett. — Árjegyzék8' 
kívánatra bérmentesen küldve. Megrendeléseket pontosan teljesít Pn'hii '*1 / T 4 s Z l Ó . 
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Marshall Sons & Gomp. Limited 
a bécsi világkiállításon érdemérmet és haladási érmet nyert gőzgépeivel, cséplő­
gépeivel, malmaival. Úgyszintén az angol gazd. egylettől. 

Továbbá legpontosabb és legkimeritőbb nagy versenypróbán 400 frtos 
első aranyérmet nyert kettős tisztitószerkezettel és különző hengerrel biró 

gŐZCSéplŐgépeivel. És 100 frt értékű aranyérmet nyert Szalmagyűjtőjével , mely a cséplőgéppel egy időben használtatik. 

M e g t o i z i á s o i i a t e l f o g a d : 
a RAKTÁR az IRODA 

Budapesten, gyár- e's 3 bárány-uteza sarkán. 
619 

Budapesten, 32, váczi-körut, 
a S c h u c k és Sch l i ck - fé le v a s ö n t ő d é n e k á t e l l e n é b e n . 

Hirdetmény. 
A pesti hazai első takarékpénztár egyesület 

& 

a t # fi 
f. évi mámius 13-án délután 4 órakor 

fog az intézet helyiségében megtartatni. 

• 
i"Jm K é s e . 

1. Igazgatói jelentés. 
2. Az 1874. évi forgalom és mérleg közzététele. 
3. A tiszta jSvedelemrőli rendelkezés. 
1. Az alapszabályok 10. és 20. §§-ai értelmében a választmány kie; 
5. Választmányi előterjesztések és azok feletti határozat. 

M e l y k ö z g y ű l é s r e a t. ez . r é s z v é n y e s e k a z o n figyelmeztetéssel h i v a t n a k m e g , 
hogy az a l a p s z a b á l y o k 3 . §-a é r t e l m é b e n s z a v a z a t i j o g a i k a t c s ak s z e m é l y e s e n m e g j e l e n ő 
oly r é s z v é n y e s e k g y a k o r o l h a t j á k , k i k n e k r é s z v é n y ö k a k ö z g y ű l é s t m e g e l ő z ő l e g 
3 hóval n e v ö k r e í r a t o t t . 

K e l t B u d a p e s t e n , a v á l a s z t m á n y n a k 1 8 7 5 . f e b r u á r 1 2 - é n t a r t o t t ü l é sébő l . 

Magyar László, 
titkár. 

Hajós, József, 
igazgató. 

Mülacher Lés Wagner 
elso magyar ásványvíz-készülék-, 

siphon-fölszerelvény- és szikviz-gyáruk 
Budapest, II . (Buda), kácsa-utcza 219. sz. alatt, 

elvállal 682 
sxikvii-gyárak számára teljes berendeléseket a legelönyösb, 
olcsó föltételek mellett, szállít a legtisztább czinböl készült 
legjobb szerkezetű siphonokat, mint szintén minden a gyár­

táshoz szükséges anyagszereket. 
g ^ * Árjegyzékek k ívána t ra ingyen és bérmentve. 
gtf Bizonyítványok megtekintésre készen á l lanak. 

Martiny F. H. 
B u d a p e s t , r V ^ v A c z i - i i t c z a \T. 
Ajánlja a t. ez. uraságoknak jól fölszerelt raktárá t saját 

készitményü tajt-dohány- s szivarpipáit, valamint baadem s 
'örök meggy-fa csibukszárait a legolcsóbb árak mellett . 

Szó- vagy levélbeli megrendelések bármily czimer, mono-
jjranim vagy más jelvényekkel az elismert jó készítési modor-
frn eszközöltetnek. Kívánatra árjegyzékek franco szállíttatnak. 

oca- készítmények 
évek során át bebizonyult, 
gyógyit gyorsan és sikerrel 

betegségeket 
a lélekzeti szerveknek 

(I . sz. lapdacs), 
az emésztési szerveknek 

( I I . sz. lapdacs és bor), 
az idegrendszer és gyen­

geségeket 
( I I I . sz. lapd és coca-borsz.) 

1 doboz v. üveg ára 2 ft. 

Kimerítő felvilágosítás ingyen s 

bérmentve a „szerecsen"-hez czim-
zett gyógytár által Uhumban. Raktárak 
Pesten: TírBk J, gyógyszer.,főraktár 
Magyarországra nézve. Tímesváron: 
Pecher J., gyógyszer. Prágában: FBrtl 
J6z*ef, gyógyszer Bécsben: Haubner 
Ede, angyal-gyógytár, Hof 6 , főrak­
tár Ausztriára nézve 447 (12 - 46) 

W Utánvét mellett küld szét a már 1849 óta fennálló "W& 

Lokovits József* 
fűszer-, thea-, rum-és borkereskedés 

Pesten, az ország-nt s eznkor-uteza sarkán: 
ft. kr. 

1 font legfi n. ezukor ára sü­
vegszámra — 29 

l » finom ezukor süvegsz. — 28 
l » középszerű ezuk. ára — 27 
5 > legfin. Cuba kávé . . 4 80 
5 » > jamaikai kávé 4 80 
5 » » mokkaarábiai 

kávé 4 50 
» ceylon kávé . 4 50 

arany-java kávé . 4 60 
campinos kávé . . . 4 — 
legfinomabb rizs . . — 80 
középszerű » . . — 70 
orosz thea . . . . 2. 8 — 

f tk r 
1 font finom melange thea 3 , 4 -
1 » pecco virág-rhea 4. 6, 6 — 
1 > zománczolt thea-sze-

lencze, melange thea-
tartalommal 2 50 

ugyanaz '/> font tartalomm. 1 5( 
» V* » » 1 -

1 pint brazíliai rum-tartal. 1 — 
1 » cuba rum-tartal . . . 1 6 ' , 
1 » valódi Jamaica rum 2 1( 
1 • » legfin.jamaica 

rum . . . . 2 8f 
1 fontcsokoládé60- 80kr . I 21 
1 » thea- sütemény. . . 1 

9 » 
5 • 
5 > 
5 » 
5 » 
1 » 

Ezenkívül ajánlom még mindennemű pezsgő-, asztali- és 
csemege boraimat, milly- és flóra-gyertyákat, Liebig-féle huski 
vonatot, s minden az e szakba vágó áruezikkeket 

Az utolsó posta vagy vasúti állomás pontos feljegyzése ké reti l 
C~l" Valódi á r u k - és snlym é r t é k é r t jó tá l l á s b i z tos í t t a t ik 

430(17-0) Tisztelettel Lukovits József- . 

& j 

Gyűlölet, 
roszakarat, 

haszonlesés 
azon források, melyekből, mint Berl inben személyesen 
meggyöződék, származnak mindazon igaztalan megtáma­
dások, mik Orlicé Rudolf mennyiségtanár , B e r l i n , Wil-
helmstrasse 125. személye és tudományos kombinácziókra 

jitott szám-rendszere ellen intéztetnek. 

1 

A legjobb bizonyítékok 
ezen rendszer hitelességére nézve a valóban nagyszerű 

terno-nyeremények, 
melyek emiitett urnák utas í tása i által folyton nyeretnek, 
és melyekről a dolgozó szobájában található levelek és 
köszönő-iratok által alkalmam volt bizonyosságot szerez­
hetni. — Én is szerencsés valék egy 

(jelentékeny terno-nyereményben 
részesülhetni. 

Bécs 
Thauss Eduárd , 

mérnök. 

I. 
BOT Tudakozódásokra — Tudakozódásokra' 
a jelesnek bizonyult lotto-utasitásainak megküldése iránt, 
Orlicé R., menny i sés tanár Ber l inben, Wilhelmstrasse 125. 
a legnagyobb készséggel 617 

azonnal és díj nélkül! m^^mmmims^^^í 
Előfizetési felhiYás. 

A kisdednevelők országos egylete által kiadott s FrAbel 
fejlesztő módszerével egyedül foglalkozó két hetenként megjelenő 

„Nevelési szakközlöny" 
s melléklapja a diszes kiállítású — s a legszigorúbb nevelési sza­
bályok szerint szerkesztett képes 

„ G r y e r m e l i t > a i - a t , t í - r a . 
Ára a két lapnak együtt egész évre 4 ft., félévre 2 ft., külön a 
gyermeklapra egy évre 1 ft. 80 kr., félévre 90 kr. Egész éves 
előfizetőink négv disz mellékletet (Brunszwick, Fröbel, Pesta-
lozzi és Várady Képeivel) kapnak. 

Előfizethetni Komjáthy György egyleti pénztárnoknál, Bu­
dapest, sip-uteza 13. szám. — Gyűjtőknek 8 előfizető után egy 
tiszteletpéldány jár. 643 
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KEER és SHORTEN 
B u d - a p e s t , «lx.«,cS.©xri . i»-toér:fci .A,zs 

ajánlják e lőnyösnek i smert 

GÖZMOZDONYAIKAT 
szaluiafütéssel és a nélkül, és 

a következő gyárakból 

T n r n e r J?*. és EJ . H . I l > S " \ 7 ^ l 0 l 3 L i : A . i a K O l o r s a B A « . 
Rausomes, SIXTLS és Hleadi Ips-wloli. 

B 3 T Á r j e g y z é k e k b é r m e n t v e éa i n g y e n . 640 

{— — — • — • • • • • • • • • • • • » • • • • • • • » — — > » 
A legbiztosabb és legkellemesebb szer 

váltóláz ellen, 
[ k ü l ö n ö s e n g y e r m e k e k n é l , k i k a k e s e r ű Chin intmásképbevenn 
I n e m k é p e s e k a 

rChinin-csokoládé 
: 
• 

i 
I 

aapjpAupjn ^aXu^mppjn^ 
•qtjapinjj injji^nfip BjjcnBAiq jjazÁSafjc o}iJ3tui^{ 

•íreq^jzsiq^A qqo.<3na3ai « l8i?{3}pA n3gnjdnjs t ]a j 3janusXS s? 
I J jn nmaunapnira JUUUB]BA 'jja.Cno.Síin.j ' j f o j i J a j í S y u^jutzsjCSn 

'^a]íuisnj5n[aj syra sp - I B J Z S B ' - Í S n 'j[3jiizsj3|'i .(nozsst!.Cn9ni 

SBJJO} ;sB|JBSBA9q qqoso|oBa~| 

1 TEMESVARY MANÓ 
magyar czipő-gyára 

B u d a p e s t , k i r á l y - u t c z a 1-sö s z á m , 
jM 

H ö l g y e k s z á m á r a : 
Brünel-topányokat lakfejjel, legfino 

mabbul diszitve 2 frt 80 kr. 
Topányokat gumroi betéttel, magas ki­

vágással 3 frt 50 kr. 
Bőr topányokat erős chagrinből, szege­

zett és srófolt duplatalppal 3 frt 
50 kr. 

Fiuk, leányok és gyermekek számára 
100-féle fajta 1 - 3 trtig. 

ajánl 
U r a k s z á m á r a : 

Topányokat cbagríu- vagy erős zerge-
bórböl 4 frt. 

Topányokat borjú- vagy bagariabőr-
böl,sróf. duplatalppal, 4 frt 50 kr. 

Topányokat lakkirozott bagariabörböl, 
sróf-munka 5 ft. 50 kr 

Csizmákat vagy férfi-lábbelieket erős 
bagariabörböl, háromszorosan sró­
folt talppal 11 frt. 

Vidéki megrendelések postai utánvét mellett pontosan eszközöltetnek. 
Részletes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 508 

A ki pénz-viszonyaiban 
egész b i z o n y o s s á g g a l előnyös változást óhajt, csak forduljon 
egész bizalom teljesen Or l i cé R . t a n á r úrhoz, B e r l i n , W i l -
h e l m s t r a s s e 1"25, mint a k inek játékutasi tásai folytonosan 

a legfényesb terno-nyereményeket 
eredményezik . g 2 4 

• Tudakozódásokra • 
K a leekészséeesebben azonna l és d i j n é l k i l l válaszoltatik. X 

Dr. Pattison-féle 
köszvény-gyapot 
azonnal enyhít és gyorsan gyógy í t 

nnemü 
azonnal enyhít és 

m 
köszv^pl t és csúzt 
mint: arcz- , mel l - , nyak- és fog­
fájást, f e j - , k é z - é s térdkösz vényt , 
tagszaggatás t , hát és derék fáj­
da lmat . 

E g é s z csomagban 70 kr. és 
fé lcsomagban 40 krért kapható 

T ő r ö k Józse f g y ő g y s z P e s t , 
király-utcza 7. sz. Bokán A. A r a d , 
szerb-utcza 1. sz. Heinric i F. 
P o z s o n y , Peeher J E . gyógysz . 
T e m e s v á r . 418 ( 1 0 - o ) 

Ohinin-czukor 
R o z s n y a y Itt., g y ó g y s z e r é s z i é i A r a d o n ( e z e l ő t t Zombín), 
m e l y e k e t a m a g y a r orvosok és t e r m é s z e t - v i z s g á l ó k nagygyűlése 

Fiúméban pályadíjjal koszorúzott. 
Kapható v a g y megrende lhe tő a b i r o d a l o m minden jóhirtt 

g y ó g y s z e r t á r á b a n . 

tkW A hamisításoktól óvakodni kell! ' • • 
Mindenki csak a R o z s n y a y M . - f é l e p á l y a k o s z o r n . -

z o t t k é s z í t m é n y t kérje és fogadja e l . 288 (68—0) 

Altesti sérvszenvedők 
S t a r z e n e g g e r ( l o t t l i b , H e r i s a n b a n ( H e l v e t i a ) ártalmatlanul, 
működő sérrkenó'csében egy meglepő gyógyszer t találnak. Számtalan 
bizonyítványok és megköszönő iratok vannak mel léke lve a használiti 
utasításhoz Kupható csuporban 3 frt 20 krért ugy Sturzenegger 6. 
által, valamint P e s t e n : F o r m á g y i F e r e n c z gyógysz . a sz Máriához, 
Z á g r á b b a n : M i t l b a c h Z s i g m o n d pvogysz T e m e s v á r o n : Peeher J.E. 
gyógy-*z. a segí tő Máriához, és B é c s b e n : W e i s s J ó z s e f szerecsen 
gyógytárában, Tuchlauben 27. sz. . 442 (6 - 8 ) 

A V I S S A N T E ! 
Félre mindenféle ártalmas arczfestékkel! 

Félre a r izsporra l ! Ezek elárulják magukat! 
Csak a méreginentes, hivatalosan megvizsgált. 

tiszta és tél iesen ártalmatlan 
R A T V I S S A N T E , ír. LBJOSSÍ-tól Piriilu. 

ir azon erővel, az emberi bőrt minden sérüléstől 
legmenteni, szépséget és ifjúságot biztositani. Már u 
sö kísérlet meg fog bárkit győzni arról, hogy mindre 

dicséret fölösleges. 
Kapható nagyban és kicsinyben Bndapesten: 

D - . L K J O S S K , k i r a l y - n t e z a 1 5 , I. 19. 
Egy üvegtok ára 1 frt 50 kr. Vidékre utánvéttel. 

I 
IM«M 

Hirdetmény. 
Zalamegyében — Baksában — r e n g e t e g erdőségek koze-

lébei í Í 8 7 4 M Í évBén — fából é^i tet t , cserépzs indely lye l fedett,! 
8 ló erejű gözmozdonynyal , két pár kőve l do lgozó nj gőzmalom j 
szabad kézből eladó, a venni szándékozók az a lu l ir t tulajdono­
sokkal Baksában értekezhetnek. 

Sümegi Ferdinánd és társa 
M e n d l B a l á z s . 

ÁSVÁNYVIZEK. GYÓGYSZERÉSZEK. 
p d e s k n t y L., m. kir. udvari szállitó, 'pöröli József , király-utcza 7.sz. a.; vá-
•JErzaébet-tér 1. sz., bel- ég külföldi ás- • lógatott raktára mindennemű bel- s 
vány vizek és forrás - termények legna- külföldi hasznos specialitásoknak, 
gyobb raktára; mindenkor friss minő­
ségben. 

ÁSVÁNYVÍZ-KÉSZÜLÉKEK ÉS 
SIPHONOK. 

Millarher L. és Wagner. Budapesten. 

HIRDETÉSI IRODA 
Haasensiein és Vogler, Gizellatér_(ez-

előtt régi színház- tér) 1-sö sz 
Fülöp-féle palotának szemközt, 

ilaas 

"(Buda, 
ikvizgyt 

seket, a legjutanyosb föltételek mellett. 

HÍRLAPOK ELADÁSA. 
kácsa-utcza 291.) elvállalnak V lapok kiadó-hivatalában több mint 

szikvizgyárak számára teljes berendezé-!»-*100-féle, — s 1830-dik évtől 1873. évig 
megjelent hirlapok, ezek közt: Pesti Hír­
lap, Vasárnapi Cjság, Jogtudományi Köz­
löny, Pester Zeitung s Képes Kiállítási 
Lapok, teljes évi folyamokban jutányos BANK- ÉS VÁLTÓ-ÜZLETEK 

f l l a tz , Holzwarth éa Schubert. Pest, árért el fognak adatni. 
*• V. Diana-fürdő; mindenféle részvények, 
állampapírok és sorsjegyek bevásárlása 
és eladása. Vidéki megrendelések ponto­
san s gyorsan teljesíttetnek. 

D I S Z M Ű G Y Á R I Á R U 
R A K T Á R A K . 

Márton Alajos, váczi-uteza, nemzeti­
szállodával szemközt. Legnagyobb rak-

I L L A T S Z E R Á R Ü K . 
ITéTtessi Sándor, m. kir. udvari illat-
* szertár, Kristóf-tér 1-sö szám alatt Pes­

ten. Gazdagon felszerelt illatraktár, min­
dennemű angol és franczia illatszerek, 
ugyszinte nagy választékban bel- és kül-

| földi toilette-czikkek. 

K Ö N Y V N Y O M D Á K . 
tar bronz , bőr- és pórczellán-diszmü- P™nklin-Társiilat,magyarirodalmi in 
újdonságokból, a hol az üzlet átnézésére • * , e z e t a könyvnyomda, egyetem-uteza 
vevőkön kívül vendégek is szlvéseBj*' **• *• 
fogadtatnak. 

F O D R Á S Z O K . 

Vemzel i múzeum, országút; az egyes 
^" termek 9-től 1 óráig nyitva vannak. 
Hétfő: régiségek, kedd és szerda: képtár, 
csütörtök: természetgyüjtemény. 
Arszágház , Sándor-utcza. 

{Tárosl vlgarda, Deák Ferencz-utcza. 
* Bemenet 20 kr. 

CsászárfQrdö, 
gőzfürdő 

kád-, zuhany-, kö-

Helnrleh-féle világhirO kád-, zuhany, 
kő- s gőzfürdő. 

LÉGNYOMÁSÚ TÁVÍRDÁK. 
A h m C. O. Pest, Józseftér 15. sz. a.; elfő 
"gad légnyomású, valamint villanyos 
házi-, s szoba-távirda-berendezéseket, a 
legczélszerubb kivitel, méltányos feltételek 
s több évi jótállás mellett. Árjegyzékek a 
kimutatások ingyen szolgáltatnak ki. 

I LÁMPÁK ÉS. CSILLÁROK. 
jlkittmár R.. fürdő- és nádor-uteza sar-j 
" k á n . A legnagyobb választékban pet-

Schadeberg Béla, hölgy és férfi fodra-iroleum- és olajlámpák, legjutanyosb áron, 
i 'szati terem borotválással egybekötve. 

Dusán felszerelt raktár mindennemű haj.| L Á T N I V A L Ó K , 
munkálatokból a legújabb divat szerint: á l latkert , közlekedés társaskocsikkal, 
a 1 ez. hölgy és férfi közönség szamára,; ^-Bemenet 20 kr. 
csínnal és izlésteljesen elkészítve jutányos l ludai várpalota, a várfelügyelöség köz-
árakon.—Vidéki megrendelések pontosan "benjárása mellett, 
és jutányosán teljesíttetnek. Üzleti helyi- j tfszterházy-képtár, zárva. 
aég uri -utcza 6-dik szám. A Mexikóihoz., U 

MINISZTÉRIUMOK. 
11. kir. miniszterelnökség: Budavár. 
J J g r ó f Sándor-palota. 
I I . kir. honvédelmi minisztérium: 
""Budavár, uri-uteza. 
M . kir. belügyminisztérium : Buda-
" v á r , uri-utcza. 

I I . kir. val lás- s közoktatási minisz-
" ' t e r l u m : Budavár, országház. 
I I kir. pénzügyi minisztérium: Bu-
"•davar, azt.-haromságtér 187. sz. 
M . k»r röldmiv... Ipar- • keresked. 
-"min i sz tér ium: Pest, aldunasor 2. sz. 

W . kir. közlekedési minisztérium: 
Pest, tükőr-utcza 1. sz. 

M . kir. igazságügyi minisztérium : 
u*Pest , Deák-utcza 14. sz. 

M U L A T Ó - H E L Y E K . 
•Jemzeti színház, kerepe-ii-ut. Opera: 
-" kedden , csütörtökön , szombaton, 
Dráma, népszínmű, viifjáték: vasárnap, 
hétfőn, szerdán, pénteken. 
Vemet sz inbáz gyapjú-utcza. Dráma, 
^•operetta, vigjaték. 
V é i n e t s z í n h á z a Hermina-téren 
L" Operetta. 

M É T E R M É R T É K É S R E N D ­
S Z E R . 

Palderoni és társa, (miatyánk-uteza). 
^Szemléleti gyű'" 
megismertetésért 

P A P I R - K Á R P I T O K . 
p i s c h e r J. L. és fiai. váczi-uteza 20.1 
*• egyszersmind bútor, kelme és siöDjeg-
raktár. 

P A P Í R K E R E S K E D É S . 
D i e g l e r Józse f Ede, papir raktár*, 
•"könyv- és könyomdája Budapesten, 
kecskeméti-utcza 11. szám. 

S E B T A P A S Z . 
IJülönSs figyelemre méltó! azátalános'0 

••elismert dr.Forty-félesebtapasz BOM-
pesten: Török. J. gyógysz. urnái, kirily-

zemléleti gyűjtemény..mé"ter-™ndsz"e'r ^ . L ftm< Y,a l*mint M ?r5^«r
mÍ?f* 

[ismertetésére. - Lásd a hir.Wé.; -'l[g7"»rtárában.Egy csomagára50kr-esjU-
vaiot. , 

Uungária nagy szál loda, aldonssor. 

I I " S y « r király szálloda, Dorottys-
'•" utcza. 
V á d o r szálloda, váczi-uteza. 

Vemzet i szálloda, váczi-uteza. 

1 adászkOrt szál loda, kishid-atcK> 
• (Mind eUörendüek.) 

szerek nagy választéka 

O R V O S O K . 
|kr . Eiber V. Budapesten, józsef-utezai 
"Í6. számú házában, rendel 2—4 óra­
kor; ugyanott kapható: „Nemi élet ve­
szélyei* czimü müve 1 frton, postával: 
1 frt 10 kr. (Lásd a „Politikai Újdonsá­
gok"-báni hirdetményt). 
Ikr. Handler Mór, orvos és sebésztudor" 
"szülész és szemész. Rendel naponként: 
délelőtt 10 órától l-ig, délután 3 órától 
5-ig éa estve 7 órától 8-ig. — Lakik: Pest, 

T A K A R Ó P A P I R O S 
e lapok kiadó-hivatalában, egyet*"' »-ig ea esivfl < oracoi ö-lg. — Ijakík' Pest ""K»» » I H U U - I I I » « I I M B U H M , *>GJ— . . 

belváros, kigyó-uteza 2. sz , kígyó- és v á - i a t M a 4" 8Z- a - na*7 i v e k . mi»»*nk,I , 

rosház-uteza sarkán (Bottenbiller-féle ház 
ban) I-ső emeleten, bemenet a lépcsőn 
Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz 
adatik, és a gyógyszerek megküldetnek. 

ÓRÁK. 
I eehner Józse f IV, váczi-uteza 5. sz 
"lognagyobbóraraktár. Árjegyzékekin-, -
E r ^ i /l\^o^J^'1*8 "ellett eazközöl-jWilson és ifjabb Howe Eliistól tétnek. (Alap. 1808-ban.) Yorkban. 

frt a vasúthoz szállítva. 

ÜVEGKERESKEDÉS. 
P ö r ö g István, hatvani-nteza 16-.8

1**í 
'•üvegnemüek, asztali készletekés tul 
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TISZA KÁLMÁN 

parlamentáris országban . . . de hát 
valóban az-e hazánk jelenleg ? 

Minden túlzás s pártszenvedély­
től mentes elfogulatlansággal szólva, 

biz ezzel ugy áll a dolog, hogy parlamen-
tarismusa válogatja. 

Vannak mindenható parlamentek — 
i^az, hogy jó tova tó'liink. Egykissé tul az 
oczeánon. Vannak a souverain, vannak a 
belrendezkedési hatalom több-kevesebb 
mérvével biró parlamentek. Ne latolgassuk 
e hatalom mérvét, hanem mondjuk ki, hogy 
hazánk ez utóbbi kategóriába esik. 

A parlamentarismus lényegére nézve 
azonban, mely abban áll, hogy a képvise­
leti többséget juttatja uralomra, bizonyos 
közjogi korlátok közt, vagyis világosabban 
szólva, mig e többség „lehetetlent" vagy 
„tilost" nem kivan, tehát egy szó mint 
száz: a közjogi alap által megjelölt határok 
közt — szabatosan parlamentárisak va­
gyunk annyival inkább, mert a parlamenta­
rismus e lényeges követelményét a korona 
is eddigelé a leglelkiismeretesebben szem 
előtt tartotta. 

Nos hát csak azt akarók mondani, hogy 
parlamentaris országban ki a h e l y ­
zet urává emelkedik a parlamentben, az 
elmondhatja magáról az egyszeri nagy úr­
ral, hogy: az országban o t t az e l s ő 
hely , a hol ő foglal helyet, lenne bár az 
asztal végén vagy derekán is. 

Tisza Kálmánról is, miután ama fönebb 
érintettük „lehetetlen" vagy „tilos"-nak 
határain kivül elfoglalt állását — jegyez­
zük meg azonnal — hazafias elszánásból, 
megváltoztatván, ezáltal a helyzet urává 
emelkedett, elmondhatjuk, hogy akárme­
lyiken ül is le ama piros székek közül, 
melyekre annyi szem pillant sovárul a kö­
rülötte ülők közül, azért mégis az lesz azok 
közt az első hely, melyet ő fog elfoglalni, 
vagy immár talán el is foglalt. 

ü nagy dolgot vitt végbe, és szépen, 
e^y csattanós drámai mozam hatásával 
vitte azt k i , melyre minden szem feléje 
fordult, minden kéz tapsolni kezde neki, a 
földszinten, erkélyen és páholyokban, az 
u d v a r i t sem véve ki, s most mi ugy va­
gyunk vele, mint a rendező egy sikerült 
dráma szerzőjével, kit az elragadt közönség 
viharosan és ellenállhatlanul, parancsolólag 

hí elő, kénytelenek vagyunk őt bemutatni, 
ismételten, és fölszedni és fejére rakni a 
koszorúkat, melyeket a lelkes közönsésj-
lábai elé szór. . . Valóban, Tisza Kálmán 
nagy, nemes, és hasznos következményeire 
nézve kiszámithatlan horderejű dolgot vive 
végbe, meglepőleg, könnyeden, a bibliai cso­
datételek hirtelenségével; mint az ótesta­
mentum hőse, ki vesszejének egy ütésével 
szétválasztotta a tengert, hogy seregét szá­
raz lábbal vigye át azon: ugy ő, egy sza­
vával összeolvasztotta a szétvált tengert, 
hogy betemesse az örvényt, s fölemelje, 
kiszabadítsa és új útjára térítse az annak 
zátonyán megfeneklett államhajót, s egy­
szersmind megakadályozza, hogy e zátony 

nyilasán száraz lábbal járjanak át a k a l ó ­
zok a liaiczképteleu hajóra és kirabolják, 
aztán fölgyújtsák és megsemmisítsék azt. 

Igen, Tisza Kálmán egy szóval, egy 
beszéddel vitte ki mindezt, egy váratlan 
pillanatban idézte elő a fordulatot, mely­
től a közhiszem a beteg haza sorának 
jobbrafordultát reméli. 

Atalánossá vált a meggyőződés, hogy 
elveszünk a közjogi viszályban, de senki­
nek szava sem volt olyan erős, hatalmas, 
hogy egyszerre megállitani lett volna ké­
pes a czivakodókat, még az ellenség köze­
ledtének látása sem, — mindenki kérlelt, 
tanácsolt, hogy hagyjuk régi gyűlölködé­
sünket, fogjunk össze a közös ellenség ellen. 

TISZA KÁLMÁN. 


